
 

NUNATTA EQQARTUUSSISUUNEQARFIANI 

EQQARTUUSSUTIP ALLASSIMAFFIATA 

ASSILINEQARNERA 

 

UDSKRIFT AF DOMBOGEN 

FOR 

GRØNLANDS LANDSRET 

 

EQQARTUUSSUT 

 

oqaatigineqarpoq Nunatta Eqqartuussisuuneqarfianit ulloq 20. september 2021 suliami 

suliareqqitassanngortitami  

 

Sul.nr. K 159/21  

 

 

Unnerluussisussaatitaasut  

illuatungeralugu  

U1 

Inuusoq ulloq […] 1993  

(Eqqartuussissuserisoq Ulrik Blidorf)   

 

aamma  

 

U2 

Inuusoq ulloq […] 1985  

(Cand.jur. Christina Johnsen)  

 

  

Siullermeeriffiusumik eqqartuussuteqartuuvoq Eqqartuussisoqarfik Sermersooq ulloq 11. 

maj 2021 (eqqartuussisoqarfiup sul.nr. KS-SER-407-2021).   

 

Piumasaqaatit  



Unnerluussisussaatitaasunit piumasaqaatigineqarpoq eqqartuussisoqarfiup 

uppernarsaasiinermi naliliinera atuuttussanngortinneqassasoq kiisalu pineqaatissiissutip 

aalajangersarneqartup sakkortusaaffigineqarnissaa.   

 

Unnerluussisussaatitaasunit piumasaqaatigineqarpoq U1 pisussaaffilerneqassasoq 

mitagaanermut ajunngitsorsiassanik P1-namut 5.000 kr.-inik akiliisussanngortinneqarluni, 

aamma unnerluutigineqartumiit arsaarinnissutigineqassasut 1.500 kr.-it pinerluttulerinermi 

inatsimmi § 166, imm. 1 naapertorlugu.  

 

U1 piumasaqaateqarpoq suliami pisimasoq 9-mi pinngitsuutinneqarnissamik sinnerinilu 

sakkukillisaaffigineqarnissamik.  

 

U1 mitaagaaneq pillugu piumasaqaatigineqartumut pinngitsuutinneqarnissamik 

piumasaqaateqarpoq.  

 

U1 arsaarinnissutigineqartussatut piumasaqaatigineqartunut akerliliinngilaq.  

 

U2 pinngitsuutinneqarnissamik piumasaqaateqarpoq, tamanna pisinnaanngippat tulliullugu 

sakkukillisaaffigineqarnissamik.  

 

Eqqartuussisooqataasartut  

Suliaq suliarineqarpoq eqqartuussisooqataasartut peqataatillugit.  

 

Ilassutitut paasissutissat  

Suliami pisimasoq 3-mi uppernarsaasiissutigineqarpoq nalunaarutiginninnermi 

nalunaarusiaq, tassani ilaatigut ersersinneqarpoq, politiit pigaartuinit nal 0635 

oqaatigineqartoq, pineqartoq tassaasoq illu inoqanngitsoq.  

 

Suliami pisimasoq 9-mi nalunaarutiginninnermi nalunaarusiami ersersinneqarpoq, piffissaq 

nalunaarutiginniffik tassaasoq ulloq 11. November 2020 nal 19.30. Taamatullu aamma 

ersersinneqarluni piffissaq pinerliiviusoq oqaatigineqarsimasoq ulloq 9. november, 

aammalu nalunaarutiginninneq pisimasoq ilisimannittup I1 pisimasumut allamut 

tunngatillugu apersorneqarnerani.  

 

Nassuiaatit  



U1, U2 aamma ilisimannittoq I1 pingaarnertigut siullermeeriffiusumi nassuiaatigisami 

assinganik nunatta eqqartuussisuuneqarfianut nassuiaateqarput.  

 

U1 pisimasoq 1 pillugu ilassutitut nassuiaavoq, matu allakkanik nakkartitsiveqartoq. Taanna 

ammaraanni matuersaatit tiguneqarsinnaapput. Matuersaatit tiguvai Pilersuisuliarlunilu. 

Siusinnerusukkut Pilersuisumi sulisarnikuuvoq. Ukioq kingulleq tassani suliunnaarpoq.   

 

Pisimasoq 9  pillugu nassuiaavoq, meeraallutik I1 sanilerisimallugu. I1 ilisarisimasarivaa. 

I1-imukarput immiamik tillikkiartorlutik. Nalunngilaat taamaattumik tuniniaasartuusoq. 

Igalaakkut iserteqqaariarlutik matu ammarpaat. Matu ammarpaat isersinnaajumallutik. 

Nammineq siullulluni iserpoq. WC-p igalaavatigut iserpoq. Aatsaallu inimut appakaakkami 

I1 takullugu. Qulleq qamippaa U2 ilisarineqannginniassammat. Matu ammaruminaappoq, 

taamaammat U2-imut oqarpoq iserfigaluni ikiussagaani. Aatsaat immiaq tigoreeramikku 

qulleq qamippaat. I1-imununa U2 ilaseqqunngikkaa. U2 qulleq qameqquvaa. I1 

oqaluutinngilaat.   

 

I1-imut kaasarfissiueqataavoq. U2 ilutigitillugu I1 tigummivaa, U1 kaasarfiata aappa 

misissorlugu. Kaasarfiata aappa U2 misissorpaa. Eqqaamanngilaa I1 qanoq 

tigummineqarnersoq. U2 kisimi I1 tigummivaa. I1 peersinnaagaluarpoq, kisianni kaasarfini 

misissortiinnarpai. Isertinnatik I1 pillugu arlaannik isumaqatigeeqqaarnikuunngillat. 

Taamaallaat isumaqatigiissutiginikuuvaat immiamik aallernissartik. Qajannaaqqavaat 

kaasarfiilu misissorlugit immiaateqarpallaanngimmat. Nalunngilaa I1 immiamik 

tuniniaanerminiit isertitaqartartoq. Eqqaamanngilaa I1 kaasarfissioramikku 

oqaaseqarnersoq.  

 

U2 pisimasoq 9 pillugu ilassutitut nassuiaavoq, I1 ilisarisimanagu. Ilaavoq U1 

ilaaqqummani. U1 immiamik ikioqquvoq. Imminnut oqaluutinngillat, arlaannaalluunniit 

oqaaseqanngilaq. Anigaluarput. I1 siniffimmi issiasoq nammineq taliisisut I1 tigummivaa. 

Iseqqipput I1 misissoriartorlugu aningaasanik tigumiaqarnersoq. Nammineq U1 

oqarfigigaluarpaa immiaq naammattoq. Namminerlu U1 ikiorpaa I1 misissuiffiginerani. I1 

akiuutinngilaq. Naluvaa I1 peersinnaasimanersoq.  

 

U1 I1 kaasarfii misissorpai. I1 kiasimmigut atisaqanngilaq taamaallaat qarleqarluni. 

Taamaammat qarlii kisiisa misissorpaat. Nammineq I1 tigummivaa aamma 

kaasarfissiunngilaa. Takusaqanngilaq U1 I1 kaasarfianit nassaarnersoq.  

 



Issuaaffigineqarluni, U1 eqqartuussisoqarfimmi nassuiaatigisimasaanik, tassa U1 100 kr.-

imik tunisimagaani, nassuiaavoq angaminiitilluni aningasat tigullugit. U1 aningaasat 

tunniuppai. Naluvai aningaasat suminngaaneersuunersut. Imaassinnaavoq U1 

aningaasaatigereersimasai. Siusinnerusukkut I1-imiit immiamik pisinikuuvoq. Kisianni 

ulloq taannaanngitsoq. I1-imut matukkut kasuttorput. Baalia immiamik imalik 

anninnialeramikku matu ammarpaat aniniarlutik. Baalia angisuujuvoq. Igalaakkut 

anninneqarsinnaanngilaq. Baalia 40-50 liiterimik imaqarsinnaagunarpoq, kisianni 10 liiterip 

missaannaanik imaqarluni.   

 

Tamakku tamarmik minutsit tallimat ataallugit pipput. I1 siniffimmi issiaannaavippoq. 

Silataa aamma torsuusaq ikumapput. I1 illua qimaqqippaat eqqissiivillutik pisullutik. 

Unnerluutigineqartup angaa immaqa tassanngaaniit 40-50 meterit ungasitsigisumi 

najugaqarpoq.  

 

I1 ilassutitut nassuiaavoq qajannaaqqatissimalluni. Taassuma qajannaaqqannittup timimigut 

tigummivaani. Peersinnaalluaraluarluni eqqissimasumik ingerlallaquneruvaa. 

Annilaanganngilaq artunngikkaluaramigit. Aappaata najummigaani aappaata 

kaasarfissiorpaani. U1 ilagisaata kaasarfissiorpaani.   

 

U1 nalunngilluarpaa illumi immiaateqartoq. Qularinngilaalu kaasarfimminiit aningaasat 

tiguneqarneri. U1 taannalu aappaa anereermata paasivaa aningaasivini imaarsimagaat. 

Aningaasivini kaasarfimminiitissimavaa. Aningaasivianiipput 600 kr.-it, taakku 

peqanngillat, U1 aamma U2 ingerlareermata.  

 

Issuaaffigineqarluni unnerluussummi taamaallaat 500 kr.-it pineqartut, nassuiaavoq 

pineqartut tassaasut 600 kr.-it, tassami aningaasiavianiittut aningaasat sinneqanngimmata. 

Eqqaamavaa politiinut nassuiaanikuulluni aningaasivimminiit 500 kr.-it tiguneqarsimasut.  

 

Issuaaffigineqarluni politiinut ulloq 4. januar 2021 nassuiaasimasoq, suli allanik 2.000 kr.-

iuteqarsimalluni, nassuiaavoq taamatut politiinut nassuiaanikuunani.   

 

Paasissutissat inummut tunngasut  

 

U1 inuttut atukkani pillugit nassuiaavoq, eqqaavilerisutut sulisarluni. Sapaatip akunneranut 

nalunaaquttap akunneri 32-it missaanni sulisarluni. Ullut 14-ikkaarlugit 3.000 kr.-inik 

aningaasarsisarpoq. Tigusarineqarnissani sioqqullugu anaanamini najugaqarnikuuvoq. 



Akiligassat ilaanik akiliisarpoq ikiuuffigisinnaasamigut ikiuuttarluni. Allanik 

aalajangersimasunik aningaasartuuteqanngilaq. Imissaarusuppoq allanillu 

ikinngutitaarusulluni. Takorluugarivaa soralussani peqatigalugu aallartalernissani.  

 

Majorissami angusani pitsanngorsarusuppai, taamaallaat meeqqat atuarfianniit oqaaseqaat 

pigigamiuk. Ilumoorpoq specielklassemi atuarnikuugami. Peqqissuuvoq nappaateqaranilu.  

 

U2 inuttut atukkani pillugit nassuiaavoq, iperagaanermi kingorna juni 2021 

Sisimiuliarsimalluni, tassani aatsitassarsiornermut ilinniarfimmi aallartissimalluni. Ukioq 

manna augustimi aallartippoq ilinniarnerlu ukiut marluupput. Siliffimmik 

sungiusarfissarminik ujarlerpoq. Ungasinnerusoq eqqarsaatigalugu 

pikkorissarfeqarusuppoq, kisianni ilinniakkani naammasseqaalaariarlugu.  

 

Paneqarpoq, taanna anaanamini Tasiilamiippoq. Takorluugarivaa panini 

aalajangersimasumik immini najugaqalissasoq. Allorfimmi katsorsartinnikuuvoq, 

nammineq qanoq iliuuseqarnikuuvoq inuunini ilorraap tungaanut saatinniarlugu. 

Tasiilamiikkaangami panini takusartorujussuuvaa. Aappaa naartuvoq novemberimilu 

scannertissalluni. Panimmi nuannarisorujussuuvaani Tasiilarlu qimallugu 

tappavaniikkaangami  angalaaqatigiittarput. Maannakkut kolligiami najugaqarpoq 

ilinniarnersiuteqarluni.    

 

Tigummigallagaaneq  

U1 tigummigallagaaqqavoq nunatta eqqartuussisuuneqarfiata suliamik suliaqarnerani.  

 

U2 tigummigallagaaqqanikuuvoq 12. November 2021-miit 25. Juni 2021-p tungaanut.  

 

Nunatta eqqartuussisuuneqarfiata tunngavilersuutaa inerniliineralu  

Pisimasut 1, 2, 3, 5, 10, 11, 12 aamma 13 sivisussusiliilluni suliareqqitassanngortitatut 

suliarineqarput.  

Taamaalilluni taamaallaat suliami pisimasoq 9 nunatta eqqartuussisuuneqarfianit 

uppernarsaasiinermi naliliinermi isummerfiusussaalluni.  

 

Uppernarsaaseereernermi nunatta eqqartuussisuuneqarfiata tunngavigivaa 

unnerluutigineqartut I1-mukarsimasut immiamik tillinnissamik siunertaqarlutik, aamma 

unnerluutigineqartut I1 illuanut isersimasut illup wc-ata igalaavatigut. Taamatullu aamma 

tunngavigineqarpoq unnerluutigineqartut illu qimassimagaat immiaq nassarlugu, 



kinguninngualu utersimasut misissoriartorlugu I1 aningaasanik tigoriaannarnik 

tigumiaqarnersoq, aqqutaanilu qulleq qaminneqarsimasoq I1 U2 ilisarinnginniassammagu.  

 

Unnerluutigineqartut nassuaareernerisigut, tamannalu ilaatigut ikorfartuiffigineqarpoq I1 

nassuiaaneranit, nunatta eqqartuussisuuneqarfiata aamma iluuseqaqqissimaneranni 

tunngavigivaat, unnerluutigineqartup U2 I1 qajannaaqqasimagaa, unnerluutigineqartup U1 

I1 qarliisa kaasarfii misissorai, tassani arsaarsimagaa minnerpaamik aningaasat 

tigoriaannaat 100 kr.-it.  

 

Unnerluutigineqartut nassuiaapput, I1 tigummineqarnerminit peersinnaasimagaluartoq 

taamaaliorusukkuni. I1 tamatumunnga nassuiaavoq peersimasinnaagaluarluni, kisianni 

issiaannarsimalluni kissaatiginerugamiuk tamarmik eqqissisimasumik ingerlanissaat.  

 

Nunatta eqqartuussisuuneqarfia isumaqarpoq unnerluutigineqartut I1 

qajannaareqqanerminni aningaasanik tigoriaannarnik kaasarfiisa misissuiffiginerani, 

arsaarneranilu, pisuusut ujajaanermi pinerluttulerinermi inatsimmi § 112, imm. 1, nr. 1 

naapertorlugu, unnerluutigineqartut piumasaqaataat assigalugu.   

 

Pissutsillu imaannerat, tassa peqqarniitsumik nakuusertoqarsimannginnera aamma 

saassussineq I1 ajoquserfiginngimmagu allatut inerniiliissutaasinnaanngilaq. 

Tamatumunnga oqaatigineqassaaq, aalajangersakkami piumasaqaataanngimmat, 

peqqarniitsumik nakuusersimanissaq imaluunniit siorasaarisimanissaq pinerluutip 

imarisaataa aalajangersakkami naammassineqarnerani.  

 

Taamatullu aamma oqaatigineqassaaq, I1 nunatta eqqartuussisuuneqarfianut nassuiaammat 

qajannaaqqaneqarnermini eqqissisimasimasimalluni, tamannalu pissuteqartoq pisut 

eqqissisimasumik pinissaat. Nunatta eqqartuussisuuneqarfiata tunngavigivaa I1 taamatut 

pissusilersormat annilaangagami nakuusernerup piniinnarnissaanik.   

 

Tamanna tunngavigalugu nunatta eqqartuussisuuneqarfiata isumaqatigivaa 

unnerluutigineqartut pisuutinneqarneri pisimasumi tamatumani ujajaanermi.  

 

Pineqaatissiissut  

Suliami pisimasunik ataatsimut nalilersuereernermi eqqartuussisuuneqarfik isumaqarpoq, 

U1 pineqaatissiissut aalajangersarneqartariaqartoq ukiuni marlunni aamma qaammatini 

qulingiluani pineqaatissinneqarsimasunut inissiisarfimmiittussanngortinneqarnermik. 



Nunatta eqqartuussisuuneqarfianit taamatut aalajangersaanermi annertuumik pingaartippaa, 

pineqartut taassammata ilaatigut ujajaanerit marluk inuinnaat angerlarsimaffianni kiisalu 

tillinniarnerit aamma iserterluni tillinniarnerit, aamma pisimasut arlallit peqatigiilluni 

piliarineqarsimallutik, aamma I1 siusinnerusukkut assingusumik pinerluuteqarnermut 

pineqaatissinneqartareernikuunera.  

 

Eqqartuussisoqarfiup tunngavittut oqaatigisimasai nunatta eqqartuussisuuneqarfiata 

isumaqatigivai, tassa U2 pineqaatissiissutip aalajangersarneqarnera ukiumi ataatsimi aamma 

qaammatini pingasuni pineqaatissinneqarsimasunut inissiisarfimmiittussanngortinneqarluni, 

taamaallilluni   eqqartuussisoqarfiup eqqartuussutaata ilaani tassani 

atuuttussangortitsisoqarluni.  

 

Mitagaanermut ajunngitsorsiassat   

Taarsiissuteqarnissamut akisussaassuseqarnermik inatsimmi § 26 malillugu mitagaanermi 

piumasarineqarsinnaavoq allap kiffaanngissusianik, ataqqinassusianik inatsisinut 

akerliusumik kannguttaatsuliorfiginninnermi ajunngitsorsiassaliisarneq. Periuseq malillugu 

piumasaqataavoq iliuuserineqartup immikkut ittumik 

naapertuilluanngitsuliorfiginninnerusimanissaa.  

 

Nunatta eqqartuussisuuneqarfia isumaqarpoq, kannguttaatsuliorfiginninneq U1 

pisuutaaffigisaa P1 pillugu, imatut pussuseqanngitsoq, piginnaatitsilluni mitagaanermut 

ajunngitsorsialiinissamut. Tamatumani eqqartuussisuuneqarfiup pingaartippaa, pineqartoq 

tassaammat atisat qaavisigut uppatikkut attuaaninneq. Pissutsillu imaannerat, 

kanngutaatsuliorfiginninnermi meeqqap 12-inik ukioqarnera allatut 

inerniliissutaasinnaanngilaq.  

Taamaattumik tamanna tunngavigalugu U1 mitagaanermi piumasaqaammut 

pinngitsuutinneqarpoq.  

 

Qulaani allannguutit oqaatigineqartut allannguutigalugit eqqartuussisoqarfiup 

eqqartuussutaa atuuttussanngortinneqarpoq.  

 

 

TAAMAATTUMIK EQQORTUUNEQARPOQ:  

 

Eqqartuussisoqarfiup eqqartuussutaa imatut allanngortinneqarpoq, U1 

pineqaatissinneqarpoq ukiuni marlunni aamma qaammatini qulingiluani 



pineqaatissinneqarsimasunut inissiisarfimmiittussanngortinneqarluni, aamma 

mitagaanermut piumasaqaammut pinngitsuutinneqarpoq.  

 

Sinnerini eqqartuussisoqarfiup eqqartuussutaa atuuttussanngortinneqarpoq.  

 

Suliami aningaasartuutit naalagaaffiup karsianit akilerneqassapput.  

 

 

*** 

 

 

D O M 

 

  

afsagt af Grønlands Landsret den 20. september 2021 i ankesag  

 

 Sagl.nr. K 159/21  

 

Anklagemyndigheden  

mod  

T1 

Født den […] 1993  

(Advokat Ulrik Blidorf)   

og  

T2 

Født den […] 1985  

(Cand.jur. Christina Johnsen)  

 

Sermersooq Kredsret afsagde dom i 1. instans den 11. maj 2021 (kredsrettens sagl.nr. KS-

SER-407-2021).   

 

Påstande  

Anklagemyndigheden har påstået kredsrettens bevisvurdering stadfæstet samt skærpelse af 

den fastsatte foranstaltning.   

 



Anklagemyndigheden har nedlagt påstand om, at T1 tilpligtes at betale en godtgørelse for 

tort på 5.000 kr. til F1, og at der hos tiltalte i medfør af kriminallovens § 166, stk. 1, 

konfiskeres i alt 1.500 kr.   

 

T1 har påstået frifindelse i sagens forhold 9 og formildelse i øvrigt.   

 

T1 har påstået frifindelse for påstanden om tort.   

 

T1 har ikke protesteret mod konfiskationspåstanden.   

 

T2 har påstået frifindelse, subsidiært formildelse.  

 

Domsmænd  

Sagen har været behandlet med domsmænd.  

 

Supplerende oplysninger  

Til sagens forhold 3 er der dokumenteret anmeldelsesrapport, hvoraf det bl.a. fremgår, at 

politiets rådighedsvagt kl. 0635 oplyser, at det drejer sig om en forladt bygning.   

 

Det fremgår af anmeldelsesrapporten i sagens forhold 9, at anmeldelsestidspunktet er den 

11. november 2020 kl. 19.30. Det fremgår videre, at gerningstidspunktet er angivet til 9. 

november, og at anmeldelsen er foretaget i forbindelse med vidnet V1 afhøring til et andet 

forhold.    

 

Forklaringer  

 

T1 og vidnet V1 har i det væsentlige forklaret for landsretten som i første instans.  

 

T1 har supplerende forklaret til forhold 1, at der er en brevsprække i døren. Når man åbner 

den, kan man tage nøglerne. Han tog nøglerne og tog til Pilersuisoq. Han har tidligere 

arbejdet i Pilersuisoq. Det var sidste år, at han stoppede med at arbejde der.   

 

Til forhold 9 har han forklaret, at V1 var hans nabo, da han var barn. V1 er en bekendt til 

ham. De tog over til V1 for at stjæle hjemmebryg. De vidste, at han plejer at sælge det. De 

brød ind igennem vinduet og åbnede herefter døren. De åbnede døren for at kunne komme 

ud igen. Det var ham, der gik ind først. Det var vinduet til wc’et han kom ind på. Det var 



først, da han gik ind i stuen, at han så V1. Han slukkede lyset for at T2 ikke kunne blive 

genkendt. Døren var svær at åbne, så han sagde til T2, at han skulle komme ind til ham og 

hjælpe ham. Det var først efter de havde taget hjemmebryg, at de slukkede lyset. Det var 

V1, der ikke måtte genkende T2. Det var T2, der bad ham slukke lyset. De talte ikke med 

V1.   

 

Han var med til at undersøge V1 lommer. Det var T2, der holdt V1 samtidig med, at T1 

undersøgte den ene lomme. T2 undersøgte den anden lomme. Han husker ikke, hvordan V1 

blev holdt. Det var kun T2, der holdt T1. V1 kunne godt komme fri, men han lod dem bare 

undersøge sine lommer. De havde ikke aftalt noget nærmere omkring at holde V1, inden de 

gik ind. De havde kun aftalt at ville hente hjemmebryg. De holdt ham fast og undersøgte 

hans lommer, fordi der ikke var så meget hjemmebryg. Han vidste, at V1 normalt har nogle 

indtægter fra salg af hjemmebryg. Han husker ikke, om V1 sagde noget, mens de 

undersøgte hans lommer.   

 

T2 har supplerende til forhold 9 forklaret, at han ikke kender V1. Han tog med, fordi T1 bad 

ham om det. T1 bad ham hjælpe sig med hjemmebryggen. De talte ikke sammen i øvrigt, og 

der var ingen, der sagde noget. De var elles gået ud. V1 sad på sengen, og han holdt V1 fast 

på hans arme. De gik ind igen for at undersøge om V1 havde penge på sig. Han sagde elles 

til T1, at det var nok med hjemmebryggen. Han hjalp T1 med at undersøge V1. V1 gjorde 

ikke modstand. Han ved ikke, om V1 kunne komme fri.   

T1 undersøgte V1 lommer. V1 havde ikke noget tøj på overkroppen og havde kun bukser 

på. Det var derfor kun hans bukser, der blev undersøgt. Han holdt kun fast i V1, og han 

undersøgte ikke nogen lommer. Han så ikke, om T1 fandt noget i V1 lommer.   

 

Foreholdt, at T1 i kredsretten har forklaret, at T1 gav ham 100 kr., har han forklaret, at han 

fik pengene, mens de var hos hans onkel. Det var T1, der gav ham pengene. Han ved ikke, 

hvorfra pengene stammede. Det kan være, at det var nogle, som T1 havde i forvejen. Han 

har tidligere købt hjemmebryg hos V1. Det var dog ikke samme dag. De bankede på døren 

hos V1. Da de skulle ud med baljen med hjemmebryg, åbnede de døren for at komme ud. 

Det er en stor balje. Man kan ikke tage den med ud ad vinduet. Baljen kan nok indeholde 

40-50 liter, men der var nok kun omkring 10 liter i den.   

 

Det hele tog under 5 minutter. V1 sad på sengen hele tiden. Der var lys uden for og ude i 

gangen. Da de forlod V1 hus, gik de stille og roligt. Tiltaltes morbror bor måske 40-50 

meter fra stedet.   



 

V1 har supplerende forklaret, at han blev holdt fast. Ham, der holdt ham fast, havde armene 

omkring hans krop. Han kunne sagtens komme fri, men han ville gerne have, at det hele 

skulle foregå stille og roligt. Han var ikke bange, for han kunne nemt klare dem. Den ene 

holdt ham fast, men den anden undersøgte hans lommer. Ham, der var sammen med T1, 

undersøgte hans lommer.   

 

T1 ved udmærket godt, at han har hjemmebryg i sit hus. Han er sikker på, at der blev fjernet 

nogle penge fra hans lomme. Da T1 og ham den anden var gået ud, opdagede han, at de 

havde tømt hans pung. Hans pung havde været i hans lomme. Der var 600 kr. i hans pung, 

og de var væk, da T1 og T2 var gået.   

 

Foreholdt, at tiltalen alene drejer sig om 500 kr., har han forklaret, at det drejede sig om 600 

kr., og at der ikke var nogen penge tilbage i hans pung. Han kan godt huske, at han til 

politiet forklarede, at det var 500 kr., der blev fjernet fra hans pung.   

 

Foreholdt sin forklaring til politiet den 4. januar 2021, om at han skulle have haft yderligere 

2.000 kr., har han forklaret, at han ikke har forklaret sådan til politiet.   

 

Personlige forhold   

T1 har om sine personlige forhold forklaret, at han har et arbejde som renovationsarbejder. 

Han arbejder ca. 32 timer ugentligt. Han tjener ca. 3.000 kr. hver 14. dage. Forud for sin 

anholdelse boede han hos sin mor. Han betaler nogle gange regningerne og hjælper hvor 

han kan. Han har ikke andre faste udgifter. Han vil stoppe med at drikke og få nogle andre 

kammerater. Han drømmer om at komme ud at sejle sammen med sin nevø.   

 

Han skal forbedre sine karakterer i Majoriaq, fordi han alene har en udtalelse fra sin 

folkeskole. Det er rigtigt, at han har gået i specialklassen Han er i øvrigt sund og rask.   

 

T2 har om sine personlige forhold forklaret, at han efter sin løsladelse i juni 2021 tog til 

Sisimiut, hvor han startede på råstofskolen. Han startede i august i år og uddannelsen tager 

to år. Han er på udkig efter en praktikplads. Han vil gerne tage nogle flere kurser på sigt, 

men lige nu vil han bare gøre uddannelsen færdig.   

 

Han har en datter, som bor hos sin mor i Tasiilaq. Han drømmer om, at hans datter skal bo 

fast hos ham. Han har været i behandling på Allorfik, og han har gjort tiltag for at forbedre 



sit liv. Han ser sin datter meget, når han er i Tasiilaq. Hans kæreste er gravid og skal 

scannes til november. Hans datter er meget glad for ham, og de tager sammen på udflugter 

væk fra Tasiilaq, når han er der. Han bor på kollegium p.t., og modtager uddannelsesstøtte.   

 

Tilbageholdelse  

T1 har været tilbageholdt under landsrettens behandling af sagen.  

 

T2 har været tilbageholdt i perioden fra den 12. november 2021 til den 25. juni 2021.   

 

Landsrettens begrundelse og resultat  

 

Forholdene 1, 2, 3, 5, 10, 11, 12 og 13 har været behandlet som en udmålingsanke.   

 

Det er således alene sagens forhold 9, der har været genstand for landsrettens 

bevisvurdering.   

 

Efter bevisførelsen lægger landsretten til grund, at de tiltalte tog hen til V1 med det formål 

at stjæle hjemmebryg, og at de tiltalte brød ind i V1 hus via et vindue til husets wc. Det 

lægges endvidere til grund, at de tiltalte forlod huset medbringende hjemmebryg, men at de 

umiddelbart efter vendte tilbage for at undersøge, om V1 var i besiddelse af nogle kontanter, 

og at lyset undervejs blev slukket for at V1 ikke skulle kunne genkende T2.   

 

Efter forklaringen fra begge tiltalte, der til dels understøttes af forklaringen fra V1, lægger 

landsretten om det videre hændelsesforløb endvidere til grund, at tiltalte T2 herefter 

fastholdt V1, mens tiltalte T1 undersøgte V1 bukselommer, hvorfra han fratog V1 mindst 

100 kr. i kontanter.   

 

De tiltalte har forklaret, at V1 kunne frigøre sig fra fastholdelsen, hvis han ønskede det. V1 

har hertil forklaret, at han godt kunne have vristet sig fri, men at han blev siddende, idet han 

ønskede, at det hele skulle forløbe stille og roligt.   

 

Landsretten finder, at de tiltalte, ved deres fastholdelse af V1, mens de undersøgte hans 

lommer for kontanter, som de herefter fratog ham, herved har gjort sig skyldige i røveri 

efter kriminallovens § 112, stk. 1, nr. 1, som påstået af anklagemyndigheden.   

 



Det forhold, at der ikke er tale om anvendelse af grov vold, og at overfaldet ikke har 

medført personskader på V1, kan ikke føre til et andet resultat. Det bemærkes hertil, at der 

ikke efter bestemmelsen stilles krav om, at der skal være anvendt grov vold eller trussel 

herom før end gerningsindholdet i bestemmelsen er realiseret.   

 

Det bemærkes videre, at V1 for landsretten har forklaret, at han forholdt sig i ro under 

fastholdelsen, og at dette skete for at lade tingene foregå stille og roligt. Landsretten lægger 

til grund, at V1 opførte sig på denne måde af frygt for, at volden kunne eskalere.  

 

På den baggrund tiltræder landsretten, at de tiltalte er fundet skyldig i røveri i dette forhold.   

 

Foranstaltningen  

 

Efter en samlet vurdering af sagens omstændigheder finder landsretten, at foranstaltningen 

for T1 bør fastsættes til anbringelse i anstalt i 2 år og 9 måneder. Landsretten har ved 

fastsættelsen heraf lagt betydelig vægt på, at der er tale om bl.a. to røverier begået i private 

hjem samt flere tyverier og indbrud, at flere af forholdene er begået i forening, og at T1 

tidligere er foranstaltet for ligeartet kriminalitet.   

 

Af de grunde, som kredsretten har anført, kan landsretten tiltræde, at foranstaltningen for T2 

er fastsat til 1 år og 3 måneders anbringelse i anstalt og stadfæster på den baggrund denne 

del af kredsrettens dom.    

 

Tortgodtgørelse   

Efter erstatningsansvarslovens § 26 kan der kræves tort ved retsstridige krænkelser af en 

andens frihed, ære eller person. Der stilles efter praksis krav om, at handlingen er af særligt 

krænkende karakter.   

 

Landsretten finder, at den blufærdighedskrænkelse, som T1 er fundet skyldig i at have udsat 

F1 for, ikke er af en sådan karakter, at den berettiger til en godtgørelse for tort. Landsretten 

har herved lagt vægt på, at der er tale om befølinger på låret uden på tøjet. Det forhold, at 

der er tale om blufærdighedskrænkelse af et barn på 12 år, kan ikke føre til et andet resultat.   

 

T1 frifindes på den baggrund for påstanden om tort.    

 

Med ovenstående ændringer stadfæstes kredsrettens dom.   



T H I  K E N D E S  F O R  R E T:  

 

Kredsrettens dom ændres således, at T1 foranstaltes med anbringelse i anstalt i 2 år og 9 

måneder, og at han frifindes for påstanden om tort.   

 

I øvrigt stadfæstes kredsrettens dom.   

 

Statskassen betaler sagens omkostninger.  

  

Mette Munck Grønbæk   

 

  

 

E Q Q A R T U U S S U T 

 

Oqaatigineqartoq Eqqartuussisoqarfimmit Sermersuumit ulloq 11. maj 2021 

 

Eqqaartuussiviup no. 407/2021  

Politiit no. 5516-97646-00023-20 

 

Unnerluussisussaatitaasut 

illuatungeralugu 

U1 

cpr-nummer […], 

U3 

cpr-nummer […] og  

U2 

cpr-nummer […] 

 

 

Suliap matuma suliarineqarnerani eqqartuussisooqataasut peqataapput. 

 

Unnerluussissut tiguneqarpoq ulloq 12. april 2021. 

 

U1, U3 aamma U2 makkuninnga  unioqqutitsinermut unnerluutigineqarput: 

 

Pisimasoq 1 

 

 

J.nr.5516-97618-00016-20: U1: 

Pinerluttulerinermik inatsimmi § 102- tillinneq 



 

Piffissami ilisimaneqanngitsumi 2020-mi augustip 23-ata aammalu 24-ata akornanni 

Tasiilami Inutsummut B-[…]-imi, X1, immikkut unnerluutigineqartussaq, peqatigalugu 

pisiniarfimmut, Pilersuisumut, matuersaat pingaarneq tillikkamikku. 

 

Pisimasoq 2 

 

J.nr.5516-97481-00044-20: U1 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102- tillinneq 

 

24. august 2020 nal. 01.00-ip aammalu nal. 02.00-ip akornanni pisiniarfimmut, 

Pilersuisumut, Tasiilami Umiartsualivimmut B-[…] X1, immikkut unnerluutigineqartussaq, 

peqatigalugu matuersaat eqqortoq atorlugu iserlutik kinguninngualu pisiniarfimmi 

kalerrisaarut attaveerutseriarlugu pisiniarfiup aningaasivissuaniit 20.0610,00 kr.-it 

tillikkamikkit. 

 

 

Pisimasoq 3 

 

J.nr.5516-97476-00049-20: U1 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §96, imm.1 nr.1- angerlarsimaffimmik 

eqqissiviilliortitsineq 

 

24.august 2020 nal.06.00-ip missaani sunngiffimmi ornittakkamut, Tasiilami Ittimiini B-

[…], X1 aammalu X2, immikkut unnerluutigineqartussat, peqatigalugit peqquneqaratik 

igalaap assiaqutaa qisuusoq peeriarlugu sunngiffimmi ornittakkamut iseramik. 

 

 

Pisimasoq 4 

 

J.nr.5516-97377-00281-20: U1 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §84- kannguttaatsuliorneq 

 

Piffissami erserqqissumik taaneqanngitsumi 2020-mi augustip 24-ata aammalu septemberip 

akornanni, Tasiilami Prinsesse Benediktip Aqq.B-[…]-imi igalaamiit saneqquttoq, X3, 

nalikkaaminik nittarsaavigigamiu, unnerluutigineqartup X3 qiviartinniarlugu 

uinngiarsorfigisaqattaariarlugu, siggarttaarfigeriarlugu assigisaanilluunniit qiviartikkamiuk, 

qiviarmallu usuni X3-mut nittarsaappaa aammalu assamminik tissassarlugu. 

 

Pisimasoq 5 

 

J.nr.5516-97377-00268-20: U1 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §84- kannguttaatsuliorneq 

 



1.september 2020 nal.19.30-p missaani Tasiilami Mikip Aqq.B-[…]-p silataani, saneqquttut, 

X4 aammalu X5, nalikkaaminik nittarsaavigigamigit, unnerluutigineqartup U1 

qiviarsaramiuk, qiviarmallu qarlini kivilerpai usuni nuisaannalersillugu. 

 

Pisimasoq 6 

 

J.nr. 5516-97518-00009-20: U3 og U1 

Pinerluttulerinermik inatsimmi § 102- tillinniarneq 

 

4.september 2020 nal.01.50-ip missaani aammalu nal.02.50-ip akornanni Pilersuisup 

quersuani, Tasiilami Talittarpimmut BNR […], peqatigiillutik aammalu X6, X7 aammalu 

X8, immikkut unerluutigineqartussat, paaseqatigereerlugit, quersuarmi matu aseroriarlugu 

iserlutik nioqqutissanik arlalinnik tillikkamik, ilaatigut ilitsiviit arlallit immiaaqqanik 

mokaijinillu imallit maannamut suli nalilersorneqanngitsut. 

 

Pisimasoq 7 

 

J.nr.5516-97481-00048-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi § 102- Tillinniarneq  

 

12.september 2020 nal. 00.00-ip missaani Pilersuisup quersuani, Tasiilami Talittarpimmut 

BNR […], X9, immikkut unneerluutigineqartussaq, peqatigalugu matu aseroriarlugu 

iserlutik immiaaqqat qillertuusamiittut mrk. Tuborg 96-it 1.065,60 kr.-inik nalillit 

tillikkamikkit. 

 

Pisimasoq 8 

 

J.nr.5516-97543-00006-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102- Tillinniarneq 

 

Piffissami erseqqinngitsumik taaneqanngitsumi 2020-mi 2020 novemberip qulingiluaata 

aammalu qulingata akornanni umiarsualivimmi, Tasiilami Umiartsualivimmut, X10, X1, 

X11, X12, X6 aammalu X13, immikkut unnerluutigineqrtussat, peqatigalugit containerit 

pingasut iserfigalugit sodavandinik, ikitsisinik, kaaginik immiaaqqanillu qillertuusaniittunik 

katillugit 10.000,00 kr.-it missaani naleqartunik tillikkamik. 

 

Pisimasoq 9 

 

J.nr.5516-97646-00023-20: U1 og U2 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §112, imm.1.nr.1-ujajaaneq 

 

Piffissami erseqqinngitsumik 9. november 2020 23.00-ip missaata aammalu 10. november 

2020 nal. 06.00-i missaata akornanni umiarsualivimmi, Tasiilami Napparngummut B-[…]-

imi, peqatigiillutit igalaakkut aserorsimasukkut iseriarlutik kinguninngua 



unnerluutigineqartup I1 tunuaniit timaatigut aalajangeqqagamiuk, saniatigut 

unnerluutigineqartup Nukop 500,00 kr,-it I1 qarliisa kaasarfianiit tillikkai. 

 

 

Pisimasoq 10 

 

J. nr. 5516-97377-00330-20: T1 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §84, imm. 1- kanguttaatsuliorneq 

 

31.oktober 2020 piffissami ilisimaneqanngitsumi ualikkut, Tasiilami Attertup Nuua B-[…]-

p aammalu Pisiniarfiup akornisigut taxani ilaasut issiavianni tunorlerni, arlaleriartumik 

ilaaqatini P1, inuusoq 2008, atisaata qaavatigut uppataata ilutaatalu nalaatigut 

attuualaaramiuk, taamaalilluni P1 kannguttaatsuliorfigalugu. 

 

 

Pisimasoq 11 

 

J. nr. 5516-97531-00032-20: U1 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102, tak.§12-tillinniarneq 

 

11.november 2020 nal. 15.20-ip missaani Tasiilami Napparngummut B-[…]-imit X2, 

immikkut unnerluutigineqartussaq, peqatigalugu, illumi igalaaq suussusersineqanngitsumik 

atortulerlutik ammariaraluaramikku iserlutik, iluatsinngitsumilli suussusersineqanngitsumik 

atortulerlutik igalaaq ammarsinnaasimannginnamikku. 

 

 

Pisimasoq 12 

 

J. nr. 5516-97532-00013-20: U1 

Pinerluttulerinermi inatsimmi § 102- tillinniarneq 

11. november 2020 nal.16.10-p missaani pisimasoq 11-mi taaneqartutut sumiiffimmi X2, 

immikkut unnerluutigineqartussaq, peqatigalugu, kaattamik assigisaanilluuniit atortulerlutik 

illumi uffarfimmi igalaaq asersoriarlugu iseriarluni pinerloqatini X2 iserniassammat matu 

silarleq ammariartoramiuk, kingornalu nerisassanik assigiinngitsunik sodavandillu I1 

pigisaani nalingi ilisimaneqanngitsunik tillillutik. 

 

 

Pisimasoq 13 

 

J. nr. 5516-97646-00022-20: U1 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §112, imm.1, nr.1-ujajaaneq 

 

11.november 2020 nal. 16.30-p missaani Tasiilami Umiartortut Aqq. B-[…]-imi 

nakuuserlunili I5 aningaasivianik arsaaramiuk, unnerluutigineqartup I5 sakiaatigut 



ajakkamiuk aammalu I5 qaatiguuatigut aningaasivimmik imaqartoq tigugamiuk, saniatigullu 

martu unnerluutigineqartup I5 akornanniittoq matoriaraluarlugu, taamaalilluni I5 qaatiguuni 

najummiinnarniaraa taliakiggippoq, tamatumalu kingunerisaanik I5 qaatiguuni 

iperartariaqarsimallugu, kinguninngualu unnerluutigineqartoq piffimmii qimaavoq 

qaatogooq nassarlugu, taamaalilluni I5 aningaasivini 1.950 kr.-inik kortinillu 

assigiinngitsunik imalik annaavaa. 

 

 

Pisimasoq 14 

 

J. nr. 5516-97431-01116-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §88-nakuuserneq 

 

13.november 2020 nal. 20.00-ip aammalu nal. 21.00-ip akornanni Tasiilami 

Napparngummut BNR […]-mi, X15 kiinaatigut amerlassusilerneqanngitsunik patittaramiuk, 

aammalu X15 makisiatigut arlaeriartumik seeqqormittarlugu, taamaalilluni X15 qalluata 

saamerliup eqqaatigut 2 cm-it missaanni takitigisumik kilerlugu, kiinaatigut ikeqalersillugu 

aammalu pullanneqalersillugu kiisalu tunuatigut makisiatigullu anniaateqalersillugu. 

 

 

Pisimasoq 15 

 

J. nr. 5516-97486-00025-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102- Tillinniarneq 

 

2020-mi novemberip 14-iata aammalu 15-iat akornanni unnuakkut Cafe Neriusaami, 

Tasiilami Nappartsimavimmut BNR […] X10 aammalu X12, immikkut 

unnerluutigineqartussat peqatigalugit, igalaaq aseroriarlugu iserlutik ilitsiviit sisamat 

immiaaqqanik mrk. Grimbergen imalinnik nalingi ilisimaneqanngitsut tillikkamik. 

 

 

Pisimasoq 16 

 

J. nr. 5516-97486-00025-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §88- Nakuuserneq 

 

15.november 2020 nal. 06.00-ip missaani Tasiilami aqqusinermi Suulup Aqq. Kuup eqqaani 

X10, immikkut unnerluutigineqartussaq, peqatigalugu I6 nakuuserfigigamikku, I6 

toqqusassigamikku aammalu ajallugu nunamut uppisillugu, kinguninngualu I6 niaquatigut 

kiinaatigullu arlaleriartumik patittarlugulu, isimmigarlugu tummarlugu. 

 

Pisimasoq 17 

 

J. nr. 5516-97701-00361-20: U3 



Pinerluttulerinermik inatsimmi §113-aserorterineq 

 

November 14-iata aammalu 15-iata akornanni unnukkut piffissami ilisimaneqanngitsumi, 

X10, immikkut unnerluutigineqartussaq, peqatigalugu Tasiilami  Alivarpi Mikip, Tasiilami 

Mikip Aqq. B-[…], iserlutik matut arlallit, igalaat kiisalu qarasaasianut atortut maannamut 

suli nalilersorneqanngitsut aserorteramikkit. 

 

 

Pisimasoq 18 

 

J.nr. 5516-97476-00045-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §96- angerlarsimaffimmik eqqissivilliortistineq 

 

Pisimasoq 16-imi taaneqartutut piffissami sumiiffimilu, X10, immikkut 

unnerluutigineqartussaq, peqatigalugu, peqquneqaratik Tasiilami Alivarpimmut iseramik 

siunertaqaratik aammalu akuersissummik pissarsereersimanatik. 

 

 

Pisimasoq 19 

 

J. nr. 5516-97496-00023-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102- Tillinniarneq 

Piffissami ilisimaneqanngitsiumi 2020-mi november 14-iata aammalu 15-iata akornanni 

unnuakkut pisimasuni 16-imi aammalu 17-imi taaneqartutut pisut nangiinnarlugit, 

Fritidsklubbimi, Tasiilami Amandusip Aqq.[…], X16, I6, X17 aammalu X10, immikkut 

unnerluutigineqartussat, peqatigalugit, isumaqatigereerlugit imaluunniit 

paaseqatigereerlugit, tillinniaramik, pinerloqataasa illumi igalaaq aseroriarlugu iseramik, 

kinguninngualu unnerluutigineqartoq U3 I6 telefonikkut oqaloqatigereerlugu takkuppoq, 

kingornalu nillataartitsivimmi matu isimmillugu aserorlugu iserput, tassanilu sikut suli 

nalilersorneqanngitsut tillippaat, sumiiffimmilu nerillugit. 

 

 

Pisimasoq 20 

 

J. nr. 5516-97518-00017-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102- Tillinniarneq 

 

22. november 2020 nal.04.30-p tungaanut Pilersuisup quersuani, Tasiilami Talittarfimmut 

BNR […], X10 aammalu X6, immikkut unnerluutigineqartussat, peqatigalugit, 

ajornartoornermi aniffissaq kuubiimik aseroriarlugu iserlutik quersuarmi nioqqutissanik, 

ilaatigut mamakujunnik sodavandinillu 108,07 kr.-inik naleqartunik, nerigamik imerlutillu. 

 

 

 



 

 

Pisimasoq 21 

 

J. nr. 5516-97524-00032-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102- Tillinniarneq 

 

2020-mi november 28-ata ammalu 29-ata akornanni unnuakkut Cafe Neriusaami, Tasiilami 

Nappartsimavimmut BNR […], X10 aammalu X13, immikkut unnerluutigineqartussat, 

peqatigalugit, igalaamik aserueriarlutik iserlutik sodavandinik sikunillu 

amerlassusilerneqanngitsunik nalingi ilisimaneqanngitsunik tillikkamik. 

 

 

Pisimasoq 22 

 

J. nr. 5516-97486-00026-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102-Tilliniarneq 

 

5. december 2020 nal. 03.00-ip aammalu nal. 05.00-ip akornanni Cafe Neriusaami, 

Tasiilami Nappartsimmavimmut BNR […], X10 X17, X13, X18, X6, X11 aammalu X19, 

immikkut unnerluutigineqartussat, peqatigalugit, igalaamik aserueriarlutik iserlutik 

sodavandinik immiaaqqanillu amerlassusilerneqanngitsunik nalingi ilisimaneqanngitsunik 

tillikkamik. 

 

 

Pisimasoq 23 

 

J. nr. 5516-7524-00034-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102 – Tillinniarneq 

 

6.december 2020 piffissami ilisimaneqanngitsumi Tasiilami umiarsualivimmi, X6, X11, 

X18, X10 aammalu X19, immikkut unnerluutigineqartussat, peqatigalugit, containerimik 

aserueriarlutik qummoroortartunik nalingi maannamut suli nalilersorneqanngitsunik 

tillikkamik. 

 

 

 

Pisimasoq 24 

 

J.nr. 5516-97486-00027-20: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102- Tillinniarneq 

 

2020-mi decemberip arfineq-pingajuata aammalu qulingiluata akornanni Café Neriusaami, 

Tasiilami Nappartsimavimmut BNR […], X10, X11, X18, X6, X12, immikkut 



unnerluutigineqartussat, peqatigalugit, igalaamik aserueriarlutik iserlutik sodavandinik 

immiaaqqanillu amerlassusilerneqanngitsunik nalingi ilisimaneqanngitsunik tillikkamik. 

 

Pisimasoq 25 

 

J.nr. 5516-97481-00004-21: U3 

Pinerluttulerinermik inatsimmi §102- Tillinniarneq 

 

15.januar 2021 nal.03.00-ip missaani niuertarfmmi Pilersuisumi, Tasiilami Attertumut BNR 

[…], X6 aammalu X2, immikkut unnerluutigineqartussat, peqatigalugit, quimut matu 

kuubiimik aseroriarluguiserlutik nioqqutinik immaiaaqqanillu maannamut suli 

nalilersorneqanngitsunik tillikkamik. 

 

 

Unnerluussisussaatitaasut piumasaraat makkuninnga pineqaatissiisogassasoq: 

 

U1 

ukiuni pingasuni qaammatinilu arfinilinni inissiisarfimmiittussanngortitsineq. 

 

Mitalliisimasutut 5.000 kr.-inik P1 taarsiissuteqassasoq (pisimasoq 10) 

 

Arsaarinninneq 1.500 kr., tak. pinerluttulerinermik inatsimmi § 166, imm. 1. 

 

Aammattaaq Pilersuisoq sinnerlugu taarsiivigineqarnissaq 20.610 kr.-inik annertussusilik, 

pinerloqatini pineqaatissinneqartussat avitseqatigalugit akiligassaasoq, 

Unnerluussisussaatitaasut piumasaqaatigaat (pisimasoq 2). 

 

Pilersuisoq sinnerlugu allatigut taarsiivigineqarniissamik piumasaqaateqarsinnaanera 

sillimaffiginegassaaq (pisimasut 1 aammalu 6). 

 

Aammattaaq I1 (pisimasut 9 aammalu 12) aammalu I5 (pisimasoq 13) sinnerlugit 

unnerluussisussaatitaasut taarsiivigineqarnissamik piumasaqaateqarsinnaanerat 

sillimaffigineqassaaq. 

 

 

U3 

 

Qammatini qulini inissiisarfimrniittussanugortitsineq. 

 

 

Aammattaaq Pilersuisoq sinnerlugu taarsiivigineqarnissaq 1.065,60 kr.-inik annertussusilik, 

pinerloqatini X9, pineqaatissinneqassappat, avitseqatigalugu akiligassaasoq, 

Unneriuussisussaatitamut piumasaqaatigaat (pisimasoq 7). 

 



Pilersuisoq sinnerlugu allatigut taarsiivigineqamissamik piumasaqaateqarsinnaanera 

sillimaffigineqassaaq (pisimasut 8, 18 aammalu 23). 

 

Aammattaaq taaneqartut sinnerlugit Unnerluussisussaatitaasut taarsiivigineqarnissamik 

piumasaqaategarsinnaanerat sillimaffigineqassaaq. 

X15 (pisimasoq 14) 

I6 (pisimasoq 16) 

Tasiilami Alivarpi (pisimasoq 17) 

Cafe Neriussaq (pisimasut 15, 18, 21 aammalu 23) 

 

 

U2 

 

Ukiumi ataatsimi qaammatinilu arfinifinni inissiisarfimmiittussanngortitsineq. 

 

Aammattaaq I1 sinnerlugu Unnerluussisussaatitaasut taarsiivigineqamissamik 

piumasaqaateqarsinnaanerat sillimaffiginegassaaq (pisimasut 9 aammalu 12). 

 

 

U1 pisimasuni 1, 2, 3, 11 aamma 12 pisuunerarpoq. 

U1 pisimasuni  4, 5, 6 aamma 10 pisuunnginnerarpoq. 

U1 pisimasoq 9-mi ilaannakortumik pisuunerarpoq, tillinniarneq pisuunerarfigigamiuk, 

kisiannili ujajaanermut pisuunnginnerarluni.  

U1 pisimasoq 13-mi ilaannakortumik pisuunerarpoq, kisiannili ujajaanermut 

pisuunnginnerarluni.  

 

U3 pisuunerarpoq pisimasuni 6, 8, 15, 20, 22, 24 aamma 25. 

U3 pisuunnginnerarpoq pisimasuni 7, 14, 16, 17, 18, 19, 21, 23 

 

 

U2 pisimasumi 9-mi pisuunnginnerarpoq. 

 

 

U1 piumasaqaateqarpoq ukiumi ataatsimi qaammatinilu arfinilinni 

pineqaatissinneqarsimasunut inissiisarfimmiittussanngortinneqarnissamik, tamanna 

pisinnaanngippat tulliullugu ukioq ataaseq qaammatillu qulingiluat. 

 

U3 piumasaqaateqarpoq ulluni 90-ni pineqaatissinneqarsimasunut 

inissiisarfimmiittussanngortinneqarnissamik, tamanna pisinnaanngippat tulliullugu ullut 60-

it ukiumik ataatsimik misiligaaffilikkamik. 

 

Suliami paasissutissat 

Nassuiaatit 



Suliaq suliarineqartillugu U1, U2 nassuiaateqarput, aamma ilisimannittutut 

nassuiaateqarlutik I2, I3, I1, I4, I5, I6, I7 aamma I8. 

Unnerluutigineqartoq, U1 aamma U2 nassuiaateqarput ulloq 6. maj 2021. 

Nassuiaatigineqartut eqqartuussisut suliaasa allassimaffianni issuarneqarput. 

 

I2, I3, I1 nassuiaateqarpoq ulloq 6. maj 2021. Nassuiaatigineqartut eqqartuussisut suliaasa 

allassimaffianni issuarneqarput. 

 

I4, I5, I6, I7, I8 nassuiaateqarput ulloq 7. maj 2021. Nassuiaatigineqartut eqqartuussisut 

suliaasa allassimaffianni issuarneqarput. 

 

Uppernarsaatit 

 

pisimasoq 1 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiq 24. august 2020-meersoq. Suliap suunera: Illumi 

tillinniarneq.  

- ilanngussaq A-1-3, nalunaarutiginninnermi nalunaarusiap nanginnera. Video qulakkiigaq, 

angutip aappa taartunik qarleqarpoq aamma kamippaqarluni hummel-inik.  

pisimasoq 2 

-nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq, pisiniarfimmi iserterluni tillinniarneq 

-ilanngussaq F-1-1, kosterrapporti, aningaasat 1.500 kr.-it tigoriaannaat  .  

-ilanngussaq G-1-1, karsimit naatsorsuusiaq 

pisimasoq 3 

-nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq, angerlarsimaffimmi eqqissiviilliortitsineq 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiap nanginnera 

-Mappi assit igalaaq aserornikoq, qisuk issiaqut nunamiittoq igalaamit aserornikumit piigaq.  

- F-2-1, mappi assit 

 

Pisimasoq 4 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 

- unnerluussisussaatitaasumit uppernarsaasiissutigineqarpoq ilanngussaq F-2-1. 

 

 

pisimasoq 5 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 1. september 2021-meersoq. 

Kannguttaatsuliorfiginninneq  

- ilanngussaq F-21, videokkut apersuinerup takutinneqarnera. 

- meeqqat marluk videokkut apersorneqarnerat. 

 

 

pisimasoq 6 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 4. september 2020-meersoq, quersuarmi 

iserterluni tillinniarneq. 

- ilanngussaq A-1-2, nalunaarutiginnittup saaffiginninnermi nalunaarusiaq  



- mappi assit F-1-1.  

- mappi assit F-2-1. 

 

 

pisimasoq 7 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 12. september 2020-meersoq, 

pisiniarfeeqqami iserterluni tillinniarneq. 

- ilanngussaq A-1-2, nalunaarutiginninnermi nalunaarusiap nanginnera, 

qupperneq 2.  

- mappi assit, ilanngussaq F-2-1. 

- taarsiiffigeqqussut  

 

pisimasoq8 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 10. november 2020-meersoq, suliffiup 

quian tillinniarneq. 

- pinerliiviup allaaserineqarnera, ilanngussaq F-1-1. 

- mappi assit, ilanngussaq F-2-1. 

- mappi assit, ilanngussaq F-3-1. Containerit.  

- ilanngussaq G-1-1, taarsiiffigeqqussut. 

 

pisimasoq 9 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq. 

- U2 tigusarineqarnerani nalunaarusiaq. 

 

 

 

pisimasoq 10 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 2. november 2020-meersoq, niukkut 

attualaarinninneq.  

- ilanngussaq F-1-1, illersup ilisimatinneranik nalunaarusiaq.  

- Meeqqamik videoukkut  apersuineq.  

- ilanngussaq F-3-1, videop tusarnaarnera. 

 

pisimasoq 11 

- nalunaarutiginninnermik nalunaarusiaq 11. november 2020-meersoq, illunut 

iserterluni tillinniarneq.  

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiap nanginnera, A-1-2.  

- F-3-1, pinerliiviup misissuiffigineqarnera. 

 

pisimasoq12 

- nalunaarutiginninnermik nalunaarusiaq 11. november 2020-meersoq, inissiamut 

iserterluni tillinniarneq. 

 

pisimasoq 13 



- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 11. november 2020-meersoq, 

nakuusernertalimmik tillinniarneq. 

- misissueqqissaarneq pillugu nalunaarusiq. 

 

pisimasoq 14 

- nalunaarutiginninnermik nalunaarusiaq 15. november 2020-meersoq, 

nakuuserneq. 

- Politeeqarfimmut saaffiginnissummik nalunaarusiaq.  

- nakorsap politiinut uppernarsaataa 16. november 2020-meersoq, ajoquserneq 

pisimanerarneqarpoq ulloq 13. november 2020. 

- mappi assit F-1-1.  

 

pisimasoq 15 

- nalunaarutiginninnermik nalunaarusiaq 15. november 2020-meersoq, 

cafeteriamut iserterluni tillinniarneq. 

- F-1-1, pinerliiviup allaaserineqarneranik aamma misissorneqarneranik 

nalunaarusiaq, qupperneq 2, immikkoortoq 2.  

- F-2-1. mappi assit. 

 

Pisimasoq 16 

- nalunaarutiginninnermik nalunaarusiaq 11. marts 2021-meersoq. Suliap 

suunera: nakuuserneq.  

 

pisimasoq17 

- nalunaarutiginninnermik nalunaarusiaq 15. november 2020-meersoq. Suliap 

suunera: aserorterineq. 

- pinerliiviusumik misissuineq qupperneq 2, immikkoortoq 3.  

- mappi assit, ilanngussaq F-2-1. pinerliivik. 

- mappi asiit, ilanngussaq F-3-1. U2 assilineqarneri. 

- Kosterrapporti, ilaatigut kavaajaq U2-mut tunniunneqartoq.  

- Retsgenetisk afdelingip misissuinermi inerniliissutaa  . 

- ilanngussaq F-6-1. iikkami aak aamma unnerluutigineqartup aavanik 

sanilliussineq.  

 

pisimasoq 18 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 15. november 2020-meersoq. Suliap 

suunera: angerlarsimaffimmi eqqissiviilliortitsineq.  

 

pisimasoq 19 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 15. november 2020-meersoq. Suliap 

suunera: meeqqerivimmut iserterluni tillinniarneq. 

- ilanngussaq F-1-1, pinerliivmmik misissuineq.   

- mappi assit, pinerliivik.  

 



pisimasoq 20 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 22. november 2020-meersoqquersuarmi 

iserterluni tillinniarneq. 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq nangiinnarlugu: 

- tillitanik naatsorsuusiaq.  

- assit. 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiap nanginnera. 

- ilanngussaq F-1-1, pinerliivimmik misissuineq. 

- ilanngussaq F-2-1, mappi assit. 

 

pisimasoq 21 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 29. november 2020-meersoq. Iserterluni 

tillinniarneq. 

- ilanngussaq F-1-1, pinerliiviup allaaserineqarneranik nalunaarusiaq.  

- mappi assit, ilanngussaq F-2-1. iserternermi takkussutissartai. 

- alapernaarsuummiit assilisat.  

 

pisimasoq 22 

- nalunaarutiginninnermit nalunaarusiaq 5. december 2020-meersoq. Cafeteriami 

iserterluni tillinniarneq.  

- nalunaarusiaq 5. december 2020-meersoq pillugu, qupperneq 2.  

- mappi assit. 

 

Pisimasoq 23 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 6. december 2020-meersoq. Iserterluni 

tillinniarneq. 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiap nanginnera 

 

Pisimasoq 24 

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 9. december 2020-meersoq. Suliap 

suunera: cafeteriami iserterluni tillinniarneq.  

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq nanginnera 

 

 

pisimasoq 25  

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiaq 15. januar 2021-meersoq. Suliap 

suunera: pisiniarfeeqqami iserterluni tillinniarneq.  

- nalunaarutiginninnermi nalunaarusiap nanginnera.  

- pinerliivimmik misissuineq. 

- mappi assit. Isertersimanerup takussutissartai.  

- mappi assit F-5-1. Video alapernarsuut. 

- mappi assit F-6-1. Kosterit. 

 

Paasissutissat inummut tunngasut 



 

Unnerluussisup uppernarsaasiissutigivaa Eqqartuussisoqarfiup Sermersuup eqqartuussutaata 

ulloq 10. Marts 2017 assilineqarnera, U3 pillugu, tassani pisuutinneqarsimavoq 

pinerluttulerinermi inatsimmi § 88-imik, nakuuserneq.  

 

Unnerluussisup uppernarsaasiissutigivaa Eqqartuussisoqarfiup Sermersuup eqqartuussutaata 

ulloq 18. oktober 2017 assilineqarnera, U1 og U3 pillugu, tassani pisuutinneqarsimavoq 

pinerluttulerinermi inatsimmi tillitanik atuineq, aqqusinertigut angallannermi § 13, imm. 1, 

tillinniarneq kiisalu ujajaaneq. Kiisalu U3 pisuutinneqarsimalluni ujajaanermi.  

 

Unnerluussisup uppernarsaasiissutigivaa Eqqartuussisoqarfiup Sermersuup eqqartuussutaata 

ulloq 19. august 2019, U1-mut tunngasoq, pisuutinneqarsimavoq unioqqutitsinernut 

tillinniarneq tillitanik atuineq kiisalu peqquserlunneq.  

 

Taamatullu aamma unnerluussisumit uppernarsaasiissutigineqarluni Nunatta 

Eqqartuussisuuneqarfiata eqqartuussutaata assilineqarnera 4. juli 2017-meersoq, U3 pillugu, 

tassani pisuutinneqarsimalluni unioqqutitsinermut pinerluttulerinermi inatsimmi § 88, 

uniffik siulleq, nakuuserneq.  

 

 

U1 inuttut atugarisani pillugit nassuiaateqarpoq. Nassuiaavoq meeqqat atuarfiat 

naammassinikuunagu. Specialklassernikuuvoq atuarnini paarineq saperamiuk. Iluamik 

paarineqarnikuunngilaq, angajoqqaavi qimannikuugamik 7-nik ukioqarluni. Arnaa sapaatip 

akunnerata naaneri tamaasa imertarpoq. Ataatassaata arnaa namminerlu siorasaartarpaatik, 

aamma igalaanik aserorterisarluni.    

 

 

2012-mi ikiueqqaanermi pikkorissarnikuuvoq imarsiornermi ilinniarfimmi. Aappaqarpoq, 

ukiut marluk aappariinnikuupput. Igasunngorusuppoq. Takorluugarivaa GU-mi 

atualernissani. Meeraqanngilaq anaanaminilu najugaqarluni. Fabrikkimi sulinerminut 

atatillugu eqqiaanermut allagartaqarpoq.  

 

U3 inuttut atugarisani pillugit nassuiaateqarpoq. Nassuiaavoq, ilinniagaqanngilaq, meeqqat 

atuarfiat naammassinikuuvaa. Naluvaa ilinniarluni ingerlaqqikkusunnerluni. Arlaannik 

suliffigisinnaasaminik aalajangersimasumik soqutiginartuutitaqanngilaq. Isertitaqanngilaq. 

Majoriami sulinikuuvoq. Meeraqanngilaq. Aappaqanngilaq.   

 

U2 inuttut atugarisani pillugit nassuiaateqarpoq. Nassuiaavoq terminalarejderitut 

sulinngiffeqarpoq, suliffimmik sungiusarfissamik nassaarsinnaaguni ilinniakkani 

ingerlateqqissinnaavaa. Suliffeqanngilaq. Ilaquttamini sinittarpoq aalajangersimasumik 

suliffeqannginnami. Paneqarpoq 11-nik ukioqalertussamik. Anaanami panini tigummivaa. 

Qaammatit qulit takunikuunagu ippassaq pulaarpaani. Novemberip aallartinnerani 

tigummigallagaalerpoq. Katsorsaavimmiinnikuuvoq ukiorlu kingulleq narsamiit Tasiilamut 

angerlarluni. Tigummigallagaalersinnani inuunera nuannersimanngilaq, aningaasat 



imigassamut aalakoornartumut atortarlugit, panimmi anaanamilu maqaasineri pissutigalugit. 

Maannakkut neriuuteqalernikuuvoq, tigummigallagaanermi nalaani misigissutsini 

allaaserisalersimavai, misigisimalluni qanoq iliuuseqartariaqarluni. Panimmi nammineq 

misiginikuusani misigissanngimmagit.   

 

 

U1 tigusarineqarpoq ulloq 12. november 2020 suliallu suliarineqarnerani 

tigummigallagaaqqalluni. 

 

U3 tigusarineqarpoq ulloq 15. januar 2021 suliallu suliarineqarnerani 

tigummigallagaaqqalluni. 

. 

 

 

Eqqartuussisut tunngavilersuutaat inerniliinerallu 

 

Pisuunermik apeqqut pillugu 

 

Pisimasoq 1 

U1 pisuunerarpoq. 

Eqqartuussisunit pingaartinneqarpoq unnerluutigineqartup nammineerluni pisuunerarnera 

nassuiaaneralu, tamannalu uppernarsaasiissutigineqartunut naapertuuppoq, taamaattumik 

pisuutinneqarpoq unnerluutigineqaatini naapertorlugu, tak. Pinerluttulerinermi inatsimmi § 

102. 

 

Pisimasoq 2 

U1 erkendte pisuunerarpoq. 

Eqqartuussisunit pingaartinneqarpoq unnerluutigineqartup nammineerluni pisuunerarnera 

nassuiaaneralu, tamannalu uppernarsaasiissutigineqartunut naapertuuppoq, taamaattumik 

pisuutinneqarpoq unnerluutigineqaatini naapertorlugu, tak. Pinerluttulerinermi inatsimmi § 

102. 

 

 

Pisimasoq 3 

U1 pisuunerarpoq. 

Eqqartuussisunit pingaartinneqarpoq unnerluutigineqartup nammineerluni pisuunerarnera 

nassuiaaneralu, tamannalu uppernarsaasiissutigineqartunut naapertuuppoq, taamaattumik 

pisuutinneqarpoq unnerluutigineqaatini naapertorlugu, tak. Pinerluttulerinermi inatsimmi § 

96, imm. 1, naak nassuiaagaluartoq piffimmut iseramik matu ammasinerarlugu, suliami 

pineqartup qiterisaanik allannguinngilaq, tassami pisussaanatik isersimammata. 

 

 

Forhold 4 

U1 pisuunnginnerarpoq.  



X3 nassuiaavoq angut tamataqarani nittarsaattoq immaqa U1. Taamaattumik eqqartuussisut 

qularneq tamaat unnerluutigineqartumut iluaqutissanngortippaat, pisimasumilu tamatumani 

pinngitsuutinneqarpoq.  

 

 

Pisimasoq 5 

U1 pisuunnginnerarpoq. 

Eqqartuussiut ingaartippaat X4-ip aamma X5 uppernartumik nassuiaaneri eqqartuussivimmi 

tusaatinneqartut. Sukumiisumik uppernartumillu nassuiaapput, tamannalu 

ikorfartuiffigineqarluni ilisimannittup I3 nassuiaaneranit, kiisalu 

uppernarsaasiissutigineqartut sinnerinit. Taamaattumik unnerluutigineqaatiminut 

pisuutinneqarpoq, tak. Pinerluttulerinermi inatsimmi § 84. Eqqartuussisut pisuutippaat X4 

aamma X5 kannguttaatsuliorfiginninnermut, X5 nassuiaammat U1 qarlini kivilersimagai 

aggeqqusimagaluaraatillu namminerlu misigisimavoq atornerloriarneqarsimallutik.  

 

Pisimasoq 6 

U1 pisuunnginnerarpoq. U3 isuunerarpoq, kisiannili oqaaseqarumasimanngilaq.  

Eqqartuussisut isumaqarput uppernarsaasiisussaatitaaneq unnerluussisussaatitaasunit 

kivinneqarsimanngitsoq pisimasup U3 aamma U1 piliarineqarsimaneranut atatillugu. 

Taamaattumik pisumasumi tamatumani pinngitsuutinneqarput, naak U3 nassueraluartoq.   

 

 

Pisimasoq 7 

U3 pisuunnginnerarpoq.  

Ilisimannittut X7 aamma X20 oqaaseqarumasimanngillat. Eqqartuussisullu assinit 

takusinnaasimanagit inuit assimiittut ilaatigut unnerluutigineqartuunersoq.  

Taamaattumik eqqartuussisut isumaqarput unnerluussisussaatitaasup 

uppernarsaasiisussaatitaanini kivissimanngikkaa, taamaalillunilu unnerluutigineqartoq 

pisimasumi tamatumani pinngitsuutinneqarluni.   

 

Pisimasoq 8 

U3 pisuunerarpoq.  

Taamaattorli eqqartuussisut isumaqarlutik unnerluussisussaatitaasumit 

uppernarsaasiisussaatitaaneq kivinneqarsimanngitsoq, taamaalillunilu unnerluutigineqartoq 

pisimasumi tamatumani pinngitsuutinneqarluni.   

 

Pisimasoq 9 

U2 pisuunnginnerarpoq, kisiannili pisimasoq nassuiaateqarnermini pisuunerarfigalugu.  

U1 ilaannakortumik pisuunerarpoq, tillinniarnermut pisuunerarami, kisiannili ujajaanermut 

pisuunnginnerarluni.  

U2 nassuiaavoq inimiitillutik U1 oqarsimasoq I1 tigummeqqullugu, qajannaarlugu 

tigummisimavaa, U1 kaasarfissiorsimavaa. Eqqartuussisunit tunngavigineqarpoq I1-ip 

nassuiaataa, U1 500 kr. tigusimagaat.  



Iserput tillitaqarniarlutik, kisiannili I1 qajannaaqqagamikku aningaasaataalu tillillugit, 

pinerluttulerinermi inatsimmi § 112, imm. 1-mi piumasaqaatitai naammassivaat, 

taamaalillutillu pisuutinneqarlutik unnerluutigineqaatiminnut.  

 

Pisimasoq 10 

U1 pisuunnginnerarpoq, nassuiaallunilu taama piniarani attortoorsimallugu.  

Eqqartuussisunit pingaartinneqarpoq P1 uppernartumik nassuiaammat, nassuiaatigalugu U1 

ilutaatigut attualaarsimagaa, misigisimalluni assani arlaleriarluni utsummi tungaanut 

ingerlatinniarsarigaa. Nassuiaataalu ikorfartuiffigineqarpoq I4 nassuiaammat, aammalu 

uppernarsaasiissutigineqartut tunngavigalugit.  

Taamaattumik pisuutinneqarpoq pinerluttulerinermi inatsimmi § 84, imm. 1. Malillugu. 

 

Pisimasoq 11 

U1 pisuunerarpoq.  

Eqqartuussisut pingaartippaat nammineq pisuunerarnera aamma nassuiaateqarnera, 

tamannalu ikorfartuiffigineqarluni uppernarsaasiissutigineqartunit, pisuutinnearporlu 

unnerluussut malillugu, tak. Pinerluttulerinermi inatsimmi § 102, tak. § 12.  

 

 

pisimasoq 12 

U1 pisuunerarpoq. 

Eqqartuussisunit pingaartinneqarpoq unnerluutigineqartup nammineerluni pisuunerarnera 

nassuiaaneralu, tamannalu uppernarsaasiissutigineqartunut naapertuuppoq, taamaattumik 

pisuutinneqarpoq unnerluutigineqaatini naapertorlugu, tak. Pinerluttulerinermi inatsimmi § 

102. 

 

 

Pisimasoq 13 

U1 ilaannakortumik pisuunerarpoq, tillinniarneq nassuerutigigamiuk ujajaanerlu 

miserratigalugu. 

Eqqartuussisunit pingaartinneqarpoq I5 nassuiaataa, nassuiaammat matu kasuttormat 

ammarsimallugu, inuit aningaasanik aggortitsiniartut. Taava U1 Allani ajassimavaa U1-lu 

I5 kavaajaa qiviunik imalik tigusimallugu. I5 kavaajani tigummisimavaa, talialu matumut 

kiggitinneqarsimalluni, taamaalilluni iperartariaqarlugu.  Kavaajaaniipput aningaasivimmi 

aningaasat 1.950 kr.-it.  

Nassuiaatigineqartut uppernarsaasiissutigineqartunit ikorfartorneqarput, taamaattumillu U1 

pisuutinneqarluni unnerluussissutigineqaatimut, tak. Pinerluttulerinermi inatsimmi § 112, 

imm. 1, nr. 1. 

 

Pisimasoq 14 

U3 pisuunnginnerarpoq eqqaamasaqannginnami.   

Ilisimannittoq X15 qaniginerpaasatut pisinnaatitaaffini atorlugit oqaaseqarumanngilaq. 

Eqqartuussisut isumaqarput unnerluussisussaatitaasunit uppernarsaasiisussaatitaaneq 



kivinneqarsimanngitsoq, tassa unnerluutigineqartup X15 nakuusersimaneranut atatillugu. 

Taamaattumik pisimasumi tamatumani pinngitsuuneqarluni.   

 

Pisimasoq 15 

U3 pisuunerarpoq. 

Eqqartuussisut isumaqarput unnerluussisussaatitaasunit uppernarsaasiisussaatitaaneq 

kivinneqarsimanngitsoq. Taamaattumik pisimasumi tamatumani unnerluunneqataani 

pinngitsuuneqarluni.   

 

Pisimasoq 16 

U3 pisuunnginnerarpoq. 

Eqqartuussisunit I7 nassuiaataa tunuartinneqarpoq. 

Eqqartuussisunit pingaartinneqarpoq I6 nassuiaataa, nassuiaammat U3 aamma X10-imit 

isimmigarneqarlunilu tukkaanneqarsimalluni kiinnamigut aamma nissumigut.  

Nassuiaatigisai ikorfartuiffigineqarput uppernarsaasiissunit, taamaattumik pisuutinneqarluni 

unioqqutitsinermut piniarluttulerinermi inatsimmi § 88-mi nakuuneq. Pinngitsuutinneqarpoq 

toqqusassiinermut, tamanna eqqaaneqanngimmat.   

 

 

Pisimasut 17 aamma 18 

U3 pisuunnginnerarpoq eqqaamasaqannginnami.  

Eqqartuussisunit pingaartinneqarpoq ilisimannittup I8 nassuiaataa, nassuiaammat 

atuarfimmut isersimalluni, tassani aserorterisoqarsimavoq, tassanilu naapippai U3 

qatanngutaalu aniartortut. Piffik aagasattorujussuuvoq uppernarsaasiissutini 

takuneqarsinnaasutut. Tamatumani aamma ilisimannittoq nassuiaavoq takusimallugu U3 

kiinnamigut aattorujussuaq.   

I8 nassuiaataa ikorfartuiffigineqarpoq uppernarsaasiissutigineqartuit, tassunga ilanngullugu 

DNA-mik misissugassanngortitat inerniliissutaat, piffimmi aak nassaarineqartoq U3-

meersuusoq, taamaattumik unnerluussaassutigisaminut pisuutinneqarpoq, tak. 

Pinerluttulerinermi inatsimmi § 113, kiisalu § 96.    

 

Pisimasoq 19 

U3 pisuunnginnerarpoq.  

Ilisimannittoq X10 oqaaseqarumanngilaq, imminut pinerluttunngortissinnaagami.  

Eqqartuussisut isumaqarput unnerluussisussaatitaasunit uppernarsaasiisussaatitaaneq 

kivinneqarsimanngitsoq, taamaattumillu pisimasumi tamatumani pinngitsuutinneqarpoq.  

  

 

Pisimasoq 20 

U3 pisuunerarpoq. 

Eqqartuussisunit pingaartinneqarpoq unnerluutigineqartup nammineerluni pisuunerarnera 

nassuiaaneralu, tamannalu uppernarsaasiissutigineqartunut naapertuuppoq, taamaattumik 

pisuutinneqarpoq unnerluutigineqaatini naapertorlugu, tak. Pinerluttulerinermi inatsimmi § 

102. 



 

Forhold 21 

U3 pisuunnginnerarpoq.  

Ilisimannittoq X10 oqaaseqarumanngilaq. 

Eqqartuussisut isumaqarput unnerluussisussaatitaasunit uppernarsaasiisussaatitaaneq 

kivinneqarsimanngitsoq, taamaattumillu pisimasumi tamatumani pinngitsuutinneqarpoq.  

 

 

Pisimasoq 22 

U3 pisuunnginnerarpoq. 

Eqqartuussisut isumaqarput unnerluussisussaatitaasunit uppernarsaasiisussaatitaaneq 

kivinneqarsimanngitsoq, taamaattumillu pisimasumi tamatumani pinngitsuutinneqarpoq.  

 

 

Pisimasoq 2 

U3 pisuunnginnerarpoq. 

Ilisimannittut pineroqataasimasut oqaaseqarumanngilaat.  

Eqqartuussisut isumaqarput unnerluussisussaatitaasunit uppernarsaasiisussaatitaaneq 

kivinneqarsimanngitsoq, taamaattumillu pisimasumi tamatumani pinngitsuutinneqarpoq.  

 

 

Pisimasoq 24 

U3 pisuunerarpoq. 

Eqqartuussisut isumaqarput unnerluussisussaatitaasunit uppernarsaasiisussaatitaaneq 

kivinneqarsimanngitsoq, taamaattumillu pisimasumi tamatumani pinngitsuutinneqarpoq.  

 

 

Pisimasoq 25 

U3 pisuunerarpoq. 

Eqqartuussisut isumaqarput unnerluussisussaatitaasunit uppernarsaasiisussaatitaaneq 

kivinneqarsimanngitsoq, taamaattumillu pisimasumi tamatumani pinngitsuutinneqarpoq.  

 

 

Pineqaatissiissut pillugu 

 

Eqqartuussisarnermi periusiuvoq pineqaatissiisarneq pinerluttulerinermi inatsisip 

aalajangersagai malillugit nakuusernermi aallaavittut pineqaatissinneqarsimasunut 

inissiisarfimmiittussanngortitsisarneq. 

 

U1: 

Unnerluussaassutigisaminit pisimasut sisamaanni pinngitsuutitaavoq – 

kannguttaatsuliorfiginninneq, kiisalu iserterluni tillinniarneq pisimasut arfernanni.  

Eqqartuussisunit sakkortusaatitut isumaqarfigineqarpoq marloriarluni angerlarsimaffinni 

ujajaasimanera, aamma meeqqanut pingasunut kannguttaatsuliorfiginnissimanera. 



Taamatullu aamma sakkortusaataavoq pisimasut qulingiluat piliarisimammagit ukiup 

ataatsip iluani, taakkunannga pisimasut arlallit peqqaaniitsutut isigisariallit, taamatuullu 

aamma pisimasunut assingusunut siusinnerusukkut eqqartuussaanikuulluni.  

Pineqaatissiissutissamik aalajangersaanermi eqqartuussisunit oqaatigineqarpoq pisimasuni 

marlunni pinngitsuutinneqarnera, kanngutaatsuliorfiginninnermi aamma iserterluni 

tillinniarnermi.  

Taamaattumik eqqartuussisut aalajangersaapput pineqaatissiillutik ukiuni pingasuni 

pineqaatissinneqarsimasunut inissiisarfimmiittussanngortitsinermik, tak. Pinerluttulerinermi 

inatsimmi § 146, § 102, § 112, imm. 1, nr. 1, § 96, imm. 1, nr. 1, 84. 

 

 

Taarsiiffigeqqusilluni piumasaqaat eqqartuussisunit malinneqarpoq tak. Pinerluttulerinermi 

inatsimmi § 166.  

 

Eqqartuussisunit ataani oqaatigineqartutut taarsiiffigeqqusut malippaat. Eqqartuussisunit 

pingaartinneqarpoq U1 pisuutinneqarmat kannguttaatsuliorfiginninnermut.  

 

Eqqartuussisarnermi inatsimmi § 480, imm. 1 naapertorlugu suliami aningaasartuutit 

naalagaaffiup karsianit akilerneqassapput. 

 

 

U3: 

 

U3 pisuutinneqarpoq I6-imut nakuusernermut, kiisalu aserorterinermut aamma 

angerlarsimaffimmi eqqissiviilliortitsinermut. 

Eqqartuussisutsakkortusaatitut isumaqarfigivaat U3 atuarfimmi annertuumik 

aserorterisimanera kiisalu peqateqarluni peqqarniitsumik nakuusersimanera. 

Eqqartuussisunit oqaatigineqarpoq pinngitsuutinneqarmat pisimasuni qulini iserterluni 

tillinniarnernut aamma ataasiarluni nakuusernermut.   

Taamaattumik eqqartuussisut aalajangersaapput pineqaatissiillutik qaammatini arfinilinni 

pineqaatissinneqarsimasunut inissiisarfimmiittussanngortitsinermik, tak. - 

Pinerluttulerinermi inatsimmi § 146, § 88, § 113, § 96 aamma § 102. 

Tasiilami Alivarpi aamma Pilersuisoq taarssiiffigineqarnissaa sillimaffigineqassaaq.  

 

Eqqartuussisarnermi inatsimmi § 480, imm. 1 naapertorlugu suliami aningaasartuutit 

naalagaaffiup karsianit akilerneqassapput. 

 

U2: 

 

U2 ujajaanermi pinngitsuutinneqarpoq. 

Eqqartuussisunit sakkortusaatitut isumaqarfigineqarpoq angerlarsimaffimmi ujajaasimanera, 

tamannlu aamma pisimaslluni peqateqarnikkut.  

Eqqartuussisunit sakkukillisaatitut isumaqarfigineqarpoq oqaatigimmagu inuunini ilorraap 

tungaanut saatikkusullugu, aammalu peqqissimilluni. Taamatullu aamma siusinnerusukkut 



assingusunik pinerluuteqarnikuunani. Eqqartuussisunit oqaatigineqarpoq ujajaanermi 

peqqarniitsumik nakuuserneq pineqanngimmat.   

Taamaattumik eqqartuussisunit pineqaatissiissut aalajangersarneqarpoq ukiumi ataatsimi 

qaammatinilu pingasuni pineqaatissinneqarsimasunut 

inissiisarfimmiittussanngortinneqarnermik, tak. Pinerluttulerinermi inatsimmi § 146, aamma 

§ 112, imm. 1, nr. 1. 

 

 

Eqqartuussisarnermi inatsimmi § 480, imm. 1 naapertorlugu suliami aningaasartuutit 

naalagaaffiup karsianit akilerneqassapput. 

 

Taamaattumik eqqortuutinneqarpoq: 

 

U1 eqqartuunneqarpoq ukiuni pingasuni pineqaatissinneqarsimasunut 

inissiisarfimmiittussanngortinneqarluni.  

 

U1 sapaatit akunneri sisamat qaangiutsinnagit akilissavai 5.000,00 kr.-it P-mut.  

 

U1-mit arsaarinnissutigineqarput 1.500,00 kr. 

 

U3 eqqartuunneqarpoq qaammatini arfinilinni pineqaatissinneqarsimasunut 

inissiisarfimmiittussanngortinneqarluni.  

 

 

U2 eqqartuunneqarpoq ukioq ataaseq qaammatillu pingasut pineqaatissinneqarsimasunut 

inissiisarfimmiittussanngortinneqarluni.  

 

 

 

Suliami aningaasartuutit naalagaaffiup karsianit akilerneqassapput. 

 

 

D O M 

 

afsagt af Sermersooq Kredsret den 11. maj 2021  

 

Rettens nr. 407/2021  

Politiets nr. 5516-97646-00023-20 

 

Anklagemyndigheden 

mod 

T1 

cpr-nummer […], 

T3 



cpr-nummer […] og  

T2 

cpr-nummer […] 

 

 

Der har medvirket domsmænd ved behandlingen af denne sag. 

 

Anklageskrift er modtaget den 12. april 2021. 

 

T2 er tiltalt for overtrædelse af: 

 

 

Forhold 1 

 

J.nr.5516-97618-00016-20: T1 

Kriminallovens § 102- tyveri 

 

Ved på et ukendt tidspunkt om natten mellem den 23. august 2020 og den 24. august 2020 

på adressen, Inutsummut B-[…] i Tasiilaq, i forening med X1, hvis sag behandles særskilt, 

at have stjålet en hovednøgle til nærbutikken, Pilersuisoq. 

 

Forhold  2 

 

J.nr.5516-97481-00044-20: T1 

Kriminallovens § 102- tyveri 

Ved den 24.august 2020 i tidsrummet mellem ca.kl.01.00 og ca. kl.02.00  i nærbutikken 

Pilersuisoq, beliggende på adressen, Umiartsualivimmut B-[…] i Tasiilaq, i foreningen med 

X1, hvis sager behandles særskilt, at have indfundet sig i butikken ved brug af rette nøgle 

for derefter at frakoble butikkens alarmsystemer og stjålet 20.0610,00 kr. i kontanter fra 

butikkens  

 

 

Forhold  3 

 

J.nr.5516-97476-00049-20: T1 

Kriminallovens §96, stk.1 nr.1-husfredskrænkelse 

Ved den 24.august 2020 ca.kl.06.00 i fritidsklubben beliggende på adressen, Ittimiini B-[…] 

i Tasiilaq, i forening med X1 og X2, hvis sager behandles særskilt, uberettiget at have 

skaffet sig adgang til ejendommen ved at fjerne en træplade fra et afdækket vindue og 

dernæst foretaget indstigning til fritidsklubben. 

 

 

Forhold 4 

 



J.nr.5516-97377-00281-20: T1 

Kriminallovens §84- blufærdighedskrænkelse 

 

Ved på et ikke nærmere kendt tidspunkt mellem den 24.august og den 6.september 2020 fra 

et vindue på adressen; Prinsesse Benediktip Aqq.B-[…] i Tasiilaq, at have blottet sig for 

forbipasserende, X3, idet tiltalte ved gentagende gange at fløjte, pifte eller lignende søgte 

opmærksomhed, hvorved X3 kiggede på tiltalte, hvorefter tiltalte blottede sin penis for X3 

ligesom at han onanerede den med sin hånd. 

 

Forhold 5 

 

J.nr.5516-97377-00268-20: T1 

Kriminallovens §84- blufærdighedskrænkelse 

 

Ved den 1.september 2020 ca. kl.19.30 ud for adressen Mikip Aqq.B-[…] i Tasiilaq, at have 

blottet sig for forbipassasserende, X4 og X5, idet tiltalte kaldte på X4, hvorefter han 

trakbukserne ned, således hans penis var synlig. 

 

Forhold 6 

 

J.nr. 5516-97518-00009-20: T3 og T1 

Kriminallovens §102-indbrudstyveri 

 

Ved den 4.september 2020, i tidsrummet mellem ca.kl.01.50 og kl.02.50 i Pilersuisoqs 

hovedlager på adressen Talittarpimmut BNR […], i Tasiilaq, i forening og fælles forståelse 

med X6, X7 og X8, hvis sager behandles særskilt, at have opbrudt til lageret og herefter at 

have stjålet flere varer herfra, herunder flere rammer med øl og mokai til en endnu ikke 

opgjort værdi. 

 

Forhold  7 

 

J.nr.5516-97481-00048-20: T3 

Kriminallovens §102-indbrudstyveri 

 

Ved den 12.september 2020 ca.kl.00.00 i Pilersuisoqs hovedlager på adressen 

Talittarpimmut B-[…] i Tasiilaq, i forening med X9, hvis sager behandles særskilt, at have 

brudt døren op og stjålet 96 dåser øl af mærket Tuborg svarende til en værdi af 1.065,60 kr. 

 

 

Forhold 8 

 

J.nr.5516-97543-00006-20: T3 

Kriminallovens §102-indbrudstyveri 

 



Ved på endnu et ukendt tidspunkt om natten mellem natten den 9.november 2020 og den 

10.november 2020 på havnen, Umiartsualivimmut i Tasiilaq, i forening med X10, X1, X11, 

X12, X6 og X13, hvis sager behandles særskilt, at have brudt ind i tre containere og stjålet 

sodavand, lightere, kager og dåseøl til en samlet værdi af ca. 10.000 kr. 

 

Forhold 9 

 

J.nr.5516-97646-00023-20: T1 og T2 

Kriminallovens §112, stk.1, nr.1-røveri 

 

Ved på et ukendt tidspunkt mellem den 9.november 2020 ca. kl.23.00 og den 10.november 

2020 ca. kl.06.00 på adressen, Napparngummut B-[…] i Tasiilaq, i forening at have 

indfundet sig på adressen ved at gå ind igennem et ødelagt vindue, hvorefter tiltalte T2 

fastholdte V1 overkrop bagfra, imens tiltalte T1 stjal 500,00 kr. fra V1 bukselomme. 

 

Forhold 10 

 

J. nr. 5516-97377-00330-20: T1 

 

Kriminallovens § 84, stk. 1 – blufærdighedskrænkelse 

Ved den 31. oktober 2020, på ukendt tidspunkt i løbet af eftermiddagen, som passager på 

bagsædet i en taxa på strækningen mellem Attertup Nuua B-[…] og Nærbutikken i Tasiilaq, 

flere gange at have befølt medpassager F1, født 2008, på hendes lår og inderlår uden på 

tøjet, hvilket var egnet til at krænke F1 blufærdighed. 

 

 

Forhold 11 

 

J. nr. 5516-97531-00032-20: T1 

 

Kriminallovens § 102, jf. § 12 – forsøg på indbrudstyveri 

Ved den 11. november 2020 ca. k. 15.20 på adressen Napparngummut B-[…] i Tasiilaq, i 

forening med X2, hvis sag behandles særskilt, med en ukendt genstand at have forsøgt at 

skaffe sig adgang til ejendommen ved at bryde et vindue til ejendommen op med henblik på 

at begå indbrud, hvilket imidlertid mislykkedes, idet det ikke var muligt for de tiltalte at 

bryde vinduet op med den ukendte genstand. 

 

 

Forhold 12 

 

J. nr. 5516-97532-00013-20: T1 

 

Kriminallovens § 102 – indbrudstyveri 



Ved den 11. november 2020 ca. kl. 16.10 på samme sted som det i forhold 11 angivne, i 

forening med X2, hvis sag behandles særskilt, med en hammer eller lignende redskab at 

have opbrudt et vindue til badeværelset i ejendommen, hvorefter tiltalte foretog indstigning 

gennem vinduet og åbnede hoveddøren for medgerningsmanden X2, og herefter stjal 

diverse madvare og sodavand tilhørende V1 til en ukendt værdi. 

 

 

Forhold 13 

 

J. nr. 5516-97646-00022-20: T1 

Kriminallovens § 112, stk. 1, nr. 1 – røveri 

Ved den 11. november 2020 ca. kl. 16.30 at have indfundet sig på adressen Aqqulaa B-[…] 

i Tasiilaq og under anvendelse af vold at have frarøvet V5 pung, idet tiltalte skubbede til V5 

i brystet ligesom tiltalte tog fat i V5 jakke indeholdende V5 pung, samtidig med at tiltalte 

forsøgte at lukke døren mellem tiltalte og V5, således at V5, der holdt fast i sin jakke, fik 

klemt sin arm i døren, hvilket medførte at V5 måtte slippe sin jakke, hvorefter tiltalte løb fra 

stedet med jakken, hvorved V5 mistede sin pung indeholdende 1.950 kr. i kontanter og 

diverse kort. 

 

Forhold 14 

 

J. nr. 5516-97431-01116-20: T3 

 

Kriminallovens § 88 – vold 

Ved den 13. november 2020 mellem kl. 20.00 og kl. 21.00, på adressen Napparngummut 

[…], i Tasiilaq, at have slået X15 et ukendt antal gange i ansigtet, og flere gange at have 

sparket med knæet på X15 lænd, alt hvorved X15 pådrog sig en ca. 3 cm lang flænge ved 

venstre øjenbryn, sår og hævelser i ansigtet samt smerter ved ryg og lænd. 

 

 

Forhold 15 

 

J. nr. 5516-97486-00025-20: T3 

 

Kriminallovens § 102 – indbrudstyveri 

Ved natten mellem den 14. og 15. november 2020, på cafe Neriusaaq, på adressen 

Nappartsimavimmut […], i Tasiilaq, i forening med X10, V6 og X12, hvis sager behandles 

særskilt, at have opbrudt et vindue og herigennem foretaget indstigning til cafeen, hvorfra 

de stjal 4 rammer øl af mærket Grimbergen til ukendt værdi. 

 

 

Forhold 16 

 

J. nr. 5516-97701-00361-20: T3 



 

Kriminallovens § 88 – vold 

Ved den 15. november 2020 ca. kl. 16.00 på gaden Suulup Aqq. Ved elven i Tasiilaq i 

forening med X10, hvis sag behandles særskilt, at have begået vold mod V6, idet de tog 

halsgreb på V6, ligesom at de væltede ham omkuld på jorden, hvorefter de slog, sparkede 

og trampede flere gange på V6 hoved og ansigt. 

 

 

Forhold 17 

 

J. nr. 5516-97701-00361-20: T3 

 

Kriminallovens § 113 – hærværk 

 

Ved på ukendt tidspunkt natten mellem den 14. og 15. november, i forening X10, hvis sag 

behandles særskilt, at have brudt ind på skolen Tasiilami Aliparpi Mikip på adressen Mikip 

Aqq[…] i Tasiilaq, hvorefter de ødelagde flere døre, ruder samt IT-udstyr til en endnu ikke 

opgjort værdi. 

 

 

Forhold 18 

 

J.nr. 5516-97476-00045-20: T3 

 

Kriminallovens § 96 – husfredskrænkelse 

 

Ved på samme tid og sted som det i forhold 16 angivne, i forening med X10, hvis sager 

behandles særskilt, uberettiget at have skaffet sig adgang til og indfundet sig på skolen 

Tasiilami Alivarpi uden et anerkendelsesværdigt formål og uden forudgående tilladelse. 

 

 

Forhold 19 

 

J. nr. 5516-97496-00023-20: T3 

 

Kriminallovens § 102 – indbrudstyveri 

 

Ved på et ukendt tidspunkt natten mellem den 14. og 15. november 2020 i forlængelse af 

det i forhold 16 og 17 angivne, i Fritidsklubben på adressen Amandusip Aqq. […] i 

Tasiilaq, i forening, efter aftale eller fælles forståelse med X16, V6, X17 og X10, hvis sager 

behandles særskilt, at have begået indbrud, idet medgerningspersoner skaffede sig adgang 

til ejendommen ved at opbryde et vindue, hvorefter tiltalte T1 indfandt sig på stedet efter 

telefonsamtale med V6, hvorefter de skaffede sig adgang til et kølerum ved at sparke døren 

ind, og stjal is til et endnu ikke opgjort beløb, som de efterfølgende spiste på gerningsstedet. 



 

 

Forhold 20 

 

J. nr. 5516-97518-00017-20: T3 

 

Kriminallovens § 102 – indbrudstyveri 

 

Ved den 22. november 2020, i tidsrummet op til kl. 04.30 i Pilersuisoqs hovedlager på 

adressen Talittarpimmut […] i Tasiilaq, i forening med X10 og X6, hvis sager behandles 

særskilt, at have opbrudt døren til nødudgangen på lageret med et koben, hvorefter de 

indfandt sig på lageret og spiste og drak af varerne på lageret, herunder slik og sodavand til 

en samlet værdi på 108,70 kr. 

 

 

Forhold 21 

 

J. nr. 5516-97524-00032-20: T3 

 

Kriminallovens § 102 – indbrudstyveri 

 

Ved natten mellem den 28. og 29. november 2020, på Cafe Neriusaaq, på adressen 

Nappartsimavimmut […] i Tasiilaq, i forening med X10 og X13, hvis sager behandles 

særskilt, at have opbrudt et vindue og foretaget indstigning til cafeen, hvorefter de stjal en 

ukendt mængde sodavand og is til en ukendt værdi. 

 

Forhold 22 

 

J. nr. 5516-97486-00026-20: T3 

 

Kriminallovens § 102 – indbrudstyveri 

 

Ved den 5. december 2020, i tidsrummet mellem kl. 03.00 og 05.00 på Cafe Neriusaaq, på 

adressen Nappartsimavimmut […] i Tasiilaq, i forening med X10, X17, X13, X18, X6, X11 

og X19, hvis sager behandles særskilt, at have opbrudt et vindue og foretaget indstigning til 

cafeen, hvorefter de stjal en ukendt mængde sodavand og øl til en endnu ikke opgjort værdi. 

 

Forhold 23 

 

J. nr. 5516-7524-00034-20: T3 

 

Kriminallovens § 102 – indbrudstyveri 

 

 



Ved den 6. december 2020 på ukendt tidspunkt, på havnepladsen i Tasiilaq, i forening med 

X6, X11, X18, X10 og X19, hvis sager behandles særskilt, at have brudt ind i en container, 

hvorefter de stjal en ukendt mængde fyrværkeri til en endnu ikke opgjort værdi. 

 

 

Forhold 24 

 

J.nr. 5516-97486-00027-20: T3 

 

Kriminallovens § 102 – indbrudstyveri 

 

Ved natten mellem den 8. og 9. december 2020 i Cafe Neriusaaq, på adressen 

Nappartsimavimmut […], i Tasiilaaq, i forening med X10, X11, X18, X6, X12 hvorefter de 

stjal en ukendt mængde sodavand og øl til en endnu ikke opgjort værdi. 

 

  

Forhold 25 

 

J.nr. 5516-97481-00004-21: T3 

 

Kriminallovens § 102 – indbrudstyveri 

 

Ved den 15. januar 2021 ca. kl. 03.00 i forretningen Pilersuisoq på adressen Attertumut […] 

i Tasiilaq, i forretning med X6 og X2 hvis sager behandles særskilt, at have opbrudt en dør 

til Pilersuisoq lagerlokaler med et koben, hvorved de skaffede sig adgang til lageret og her 

fra stjal varer og øl til endnu ikke opgjort værdi. 

 

 

Påstande 

 

Anklagemyndigheden har fremsat påstand om  

 

T1 

 

Anbringelse i anstalten i 3 år og 6 måneder. 

 

Tortgodtgørelse på 5.000 kr. til F1 (forhold 10) 

 

Konfiskation af 1.500 kr., jf. kriminallovens § 166, stk. 1. 

 

Anklagemyndigheden nedlægger på vegne af Pilersuisoq påstand om erstataing på 20.610 

kr. in solidum med øvrige medgerningsmænd, som måtte blive dømt (forhold 2). 

Der tages forbehold for påstand om yderligere erstatning på vegne af Pilersuisoq (forhold 1 

og 6) 



 

Anklagemyndigheden tager endvidere forbehold for påstand om erstatning på vegne af V1 

(forhold 9 og 12) og V5 (forhold 13) 

 

 

T3 

 

Anbringelse i anstalten i 10 måneder 

 

 

Anklagemyndigheden nedlægger på vegne af Pilersuisoq påstand om erstatning på 1.065,60 

kr. in solidum med medgerningsmanden X9, såfremt denne måtte blive dømt (forhold 7). 

 

Der tages forbehold for påstand om yderligere erstatning på vegne af Pilersuisoq (forhold 8, 

18 og 23) 

 

 

Anklagemyndigheden tager endvidere forbehold for påstand om erstatning på vegne af 

X15 (forhold 14) 

V6 (forhold 16) 

Tasiilarni Alivarpi (forhold 17) 

Cafe Neriussaq (forhold 15, 18, 21 og 23) 

 

T2 

 

Anbringelse i anstalten i 1 år og 6 måneder. 

 

 

Anklagemyndigheden lager forbehold for påstand om erstatning på vegne af V1 (forhold 9 

og 12) 

 

 

T1 har erkendt sig skyldig i forhold 1, 2, 3, 11 og 12. 

T1 har nægtet sig skyldig i forhold 4, 5, 6 og 10. 

T1 har erkendt sig delvis skyldig i forhold 9, idet han erkendte tyveri, men nægtede røveri.  

T1 har erkendt delvis forhold 13, idet han erkendte tyveri, men nægtede røveri.  

 

T3 har erkendt sig skyldig i forhold 6, 8, 15, 20, 22, 24 og 25. 

T3 har nægtet sig skyldig i forhold 7, 14, 16, 17, 18, 19, 21, 23 

 

 

T2 har nægtet sig skyldig i forhold 9. 

 

 



T1 har fremsat påstand om anbringelse i anstalt i 1 år og 6 måneder, subsidiært 1 år og 9 

måneder. 

 

T3 har fremsat påstand om 60 dages anstaltsanbringelse, subsidiært 90 dages 

anstaltsanbringelse. 

T2 har fremsat påstand om frifindelse, subsidiært 60 dages anstaltsanbringelse med prøvetid 

på 1 år.  

 

Sagens oplysninger 

Forklaringer 

Der er under sagen afgivet forklaringer af T1, T2 og vidneforklaring af V2, V3, V1, V4, V5, 

V6, V7 og V8. 

Tiltalte, T1 og T2 har afgivet forklaring den 6. maj 2021. Forklaringerne er refereret i 

retsbogen. 

 

V2, V3, V1 har afgivet forklaring den 6. maj 2021.  Forklaringen er refereret i retsbogen.  

 

V4, V5, V6, V7, V8 har afgivet forklaring den 7. maj 2021.  Forklaringen er refereret i 

retsbogen.  

 

Dokumenter 

 

Forhold 1 

- Anmeldelsesrapport af 24. august 2020. Sagens art: Tyveri fra hus.  

- Bilag A-1-3, anmeldelsesrapport fortsat. Video var sikret, og den ene mand var iført 

mørke bukser og hummel sko 

Forhold 2 

- Anmeldelsesrapport, indbrud i købmand 

- Bilag F-1-1, kosterrapport, 1.500 kr. i kontanter.  

- Bilag G-1-1, Kasseopgørelse 

Forhold 3 

- Anmeldelsesrapport, husfredskrænkelse 

- Anmeldelsesrapport fortsat 

- Fotomappe af ødelagt vindue, og træplade på jorden som var fjernet fra den ødelagde 

vindue. 

- F-2-1, fotomappe  

 

Forhold 4 

- Anmeldelsesrapport 

- Anklageren dokumenterede bilag F-2-1. 

 

 

Forhold 5 

- Anmeldelsesrapport af 1. september 2021. Blufærdighedskrænkelse.  



- Bilag F-21, gennemsyn af videoafhøring. 

- 2 videoafhøringer af børn. 

 

 

Forhold 6 

- Anmeldelsesrapport af 4. september 2020, indbrud i lager. 

- Bilag A-1-2, rapport vedrørende henvendelse til anmelder. 

- Fotomappe F-1-1.  

- Fotomappe F-2-1. 

 

 

Forhold 7 

- Anmeldelsesrapport af 12. september 2020, indbrud i købmand. 

- Bilag A-1-2, anmeldelsesrapport fortsat, side 2.  

- Fotomappe, bilag F-2-1. 

- Erstatningskrav  

 

Forhold 8 

- Anmeldelsesrapport af 10. november 2020, indbrud i arbejdsskur. 

- Gerningsstedsbeskrivelse, bilag F-1-1. 

- Fotomappe, bilag F-2-1. 

- Fotomappe, bilag F-3-1. Containere.  

- Bilag G-1-1, erstatningskrav. 

 

Forhold 9 

- Anmeldelsesrapport. 

- Anholdelsesrapport af T2. 

 

 

 

Forhold 10 

- Anmeldelsesrapport af 2. november 2020, beføling på benet.  

- Bilag F-1-1, Rapport vedrørende underretning forsvarer.  

- Videoafhøring af et barn.  

- Bilag F-3-1, gennemsyn af videoafhøring. 

 

Forhold 11 

- Anmeldelsesrapport af 11. november 2020, indbrud i huse.  

- Anmeldelsesrapport fortsat, A-1-2.  

- F-3-1, Gerningsstedsbeskrivelse. 

 

Forhold 12 

- Anmeldelsesrapport af 11. november 2020, indbrud i lejlighed. 

 



Forhold 13 

- Anmeldelsesrapport af 11. november 2020, tyveri under anvendelse af vold. 

- Rapport vedrørende ransagning. 

 

Forhold 14 

- Anmeldelsesrapport af 15. november 2020, vold. 

- Rapport vedrørende henvendelse på politistationen. 

- Politiattest af 16. november 2020, skaden angivet at være sket den 13. november 

2020. 

- Fotomappe F-1-1.  

 

Forhold 15 

- Anmeldelsesrapport af 15. november 2020, indbrud i cafeteria. 

- F-1-1, Rapport vedrørende gerningssteds beskrivelse og undersøgelse, side 2, afsnit 

2.  

- F-2-1. Fotomappe. 

 

Forhold 16 

- Anmeldelsesrapport af 11. marts 2021. Sagens art: vold.  

 

Forhold 17 

- Anmeldelsesrapport af 15. november 2020. Sagens art: Hærværk. 

- Gerningsstedsundersøgelse side 2, 3. afsnit.  

- Fotomappe, bilag F-2-1. Gerningsstedet. 

- Fotomappe, bilag F-3-1. Fotos af T3. 

- Kosterrapport, jakke afleveret til T3, blandt andet.  

- Retsgenetisk afdelingen resultat af undersøgelser. 

- Bilag F-6-1. Sammenligning af blod på væg og tiltaltes blod. 

 

Forhold 18 

- Anmeldelsesrapport af 15. november 2020. Sagens art: Husfredskrænkelse.  

 

Forhold 19 

- Anmeldelsesrapport af 15. november 2020. Sagens art: Indbrud i børnehave. 

- Bilag F-1-1, gerningsstedsundersøgelse.   

- Fotomappe fra gerningsstedet.  

 

Forhold 20 

- Anmeldelsesrapport af 22. november 2020. Indbrud i lager. 

- I forlængelse af anmeldelsesrapporten: 

- Opgørelse af stjålne varer.  

- Fotos. 

- Anmeldelsesrapport fortsat. 

- Bilag F-1-1, gerningsstedsundersøgelse. 



- Bilag F-2-1, fotomappe. 

 

Forhold 21 

- Anmeldelsesrapport af 29. november 2020. Indbrud i øvrigt. 

- Bilag F-1-1, rapport vedrørende gerningsstedsbeskrivelse. 

- Fotomappe, bilag F-2-1. Opbrudsmærker. 

- Foto fra overvågningsfilmen.  

 

Forhold 22 

- Anmeldelsesrapport af 5. december 2020. Indbrud i cafeteria.  

- Rapport vedrørende af 5. december 2020, side 2.  

- Fotomappe. 

 

Forhold 23 

- Anmeldelsesrapport af 6. december 2020. Indbrud i øvrigt. 

- Anmeldelsesrapport fortsat 

 

Forhold 24 

- Anmeldelsesrapport af 9. december 2020. Sagens art: Indbrud i cafeteria.  

- Anmeldelsesrapport fortsat 

 

 

Forhold 25  

- Anmeldelsesrapport af 15. januar 2021. Sagens art: Indbrud i købmand.  

- Anmeldelsesrapport fortsat.  

- Gerningsstedsundersøgelse. 

- Fotomappe. Opbrudsmærker.  

- Fotomappe F-5-1. Videoovervågning. 

- Fotomappe F-6-1. Koster. 

 

Personlige oplysninger 

 

Anklageren dokumenterede udskrift af dombogen afsagt af Sermersooq Kredsret af 10. 

marts 2017, vedrørende T3, hvor han er blevet fundet skyldig for overtrædelse af 

kriminallovens § 88, vold.  

 

Anklageren dokumenterede udskrift af dombogen afsagt af Sermersooq Kredsret af 18. 

oktober 2017, vedrørende T1 og T3, hvor T1 er blevet fundet skyldig i brugstyveri, 

færdselslovens § 13, stk. 1, tyveri samt røveri. Samt hvor T3 var blevet fundet skyldig i 

røveri.  

 

Anklageren dokumenterede udskrift af dombogen afsagt af Sermersooq Kredsret af 19. 

august 2019, vedrørende T1, hvor han er blevet fundet skyldig for overtrædelse af tyveri og 

brugstyveri samt bedrageri.  



 

Anklageren dokumenterede endvidere udskrift af dombogen for Grønlands Landsret af 4. 

juli 2017, vedrørende T3, hvor han er blevet fundet skyldig for overtrædelse af 

kriminallovens § 88, 1. pkt., vold.  

 

 

T1 afgav forklaring om sine personlige forhold. Han forklarede, at han ikke har færdiggjort 

folkeskolen. Han har gået i specielklasse, da han ikke kunne passe sin skolegang. Han er 

ikke blevet passet ordentligt, da hans forældre gik fra hinanden da han var 7 år. Moren drak 

hver weekend. Stedfaren plejer true moren og dem, og han ødelægger og vinduer.  

Han har taget førstehjælp i 2012, i imarsiornermik ilinniarfik. Han har en kæreste, de har 

været sammen i 2 år. Han vil gerne være kok. Han drømmer om at gå i GU. Han har ikke 

børn og bor hos sin mor. Han har bevis for rengøring i forbindelse med sit arbejde i 

fabrikken.  

 

T3 afgav forklaring om sine personlige forhold. Han forklarede, at ikke har en uddannelse, 

han har færdiggjort folkeskolen. Han ved ikke om han gerne vil læse videre. Han har ingen 

interesser, som han kunne være interesseret i at arbejde i. Han har ingen indtægt. Han har 

ellers arbejde i Majoriaq. Han har ingen børn. Han har ikke en kæreste.  

 

T2 afgav forklaring om sine personlige forhold. Han forklarede, at han har orlov som 

terminalarbejder, hvor hvis han finder sin praktik plads at han kan fortsætte sin uddannelse 

igen. Han har ikke arbejde. Han sover hos sin familie, da han ikke har fast arbejde. Han har 

en datter som bliver 11 år. Hans mor har datteren. Hun besøgte ham i går efter 10 måneder 

uden at se hende. Han blev tilbageholdt i starten af november. Han har været i katsorsaavik 

og tog hjem til Tasiilaq sidste år fra Narsaq. 

Før han blev tilbageholdt, havde han det ikke godt, hvor han kun bruger pengene på alkohol, 

da han savnede sin datter og hendes mor. Nu har han håb, mens han var tilbageholdt er han 

begyndt at skrive om sine følelser, han føler at han er nødt til at gøre noget. Så datteren ikke 

skal opleve det som han har oplevet.  

 

 

T1 og T2 blev anholdt den 12. november 2020 og har været tilbageholdt under sagen. 

 

T3 blev anholdt den 15. januar 2021 og har været tilbageholdt under sagen. 

 

 

 

Rettens begrundelse og afgørelse 

 

Om skyldsspørgsmålet 

 

Forhold 1 

T1 erkendte sig skyldig. 



Retten har lagt vægt på den tiltaltes egen erkendelse og forklaring, som stemmer i 

overensstemmelse med den øvrige dokumentation, hvorfor han findes skyldig i 

overensstemmelse med anklageskriftet, jf. kriminallovens § 102. 

 

Forhold 2 

T1 erkendte sig skyldig. 

Retten har lagt vægt på den tiltaltes egen erkendelse og forklaring, som stemmer i 

overensstemmelse med den øvrige dokumentation, hvorfor han findes skyldig i 

overensstemmelse med anklageskriftet, jf. kriminallovens § 102. 

 

 

Forhold 3 

T1 erkendte sig skyldig. 

Retten har lagt vægt på den tiltaltes egen erkendelse og forklaring, som stemmer i 

overensstemmelse med den øvrige dokumentation, hvorfor han findes skyldig i 

overensstemmelse med anklageskriftet, jf. kriminallovens § 96, stk. 1, selv om han 

forklarede at døren var åben da de kom til stedet, ændrer dette ikke ved kernen i sagen, at de 

skaffede sig uberettiget adgang. 

 

 

Forhold 4 

T1 nægtede sig skyldig.  

X3 har forklaret at manden der blottede sig måske var T1. Hvorfor retten lader den rimelige 

tvivl komme den tiltalte til gode, og frifinder ham for dette forhold.  

 

 

Forhold 5 

T1 har nægtet sig skyldig. 

Retten har lagt vægt på X4 og X5 troværdige forklaringer som blev afspillet i retten. Deres 

detaljerede og troværdige forklaring støttes op af vidnets V3 forklaring, samt af den øvrige 

dokumentation. Hvorfor han findes skyldig i overensstemmelse med anklageskriftet, jf. 

kriminallovens § 84. Retten har fundet ham skyldig i for blufærdighedskrænkelse mod X4 

og X5, idet X5 forklarede at T1 trak sine bukser ned og bad dem om at komme og hun følte 

at han prøvede at misbruge dem.  

 

Forhold 6 

T1 nægtede sig skyldigT3 erkendte sig skyldig, men havde ikke ønsket at udtale sig.  

Retten mener, at anklagemyndigheden ikke har løftet bevisbyrden for at det var T3 og T1 

har begået dette forhold. Hvorfor de frifindes for dette forhold, på trods af T3 erkendelse. 

 

 

Forhold 7 

T3 nægtede sig skyldig.  



Vidnerne X7 og X20 har ikke ønsket at udtale sig. Retten har ud fra fotos ikke kunne se om 

de personer på fotos er blandt andet tiltalte.  

Hvorfor retten mener at anklagemyndigheden ikke har løftet bevisbyrden, og dermed 

frifinder ham for dette forhold.  

 

Forhold 8 

T3 erkendte sig skyldig.  

Retten mener dog ikke, at anklagemyndigheden har løftet bevisbyrden, og dermed frifinder 

ham for dette forhold.  

 

Forhold 9 

T2 nægtede sig skyldig, men erkendte de faktiske forhold under sin forklaring.  

T1 erkendte sig delvis skyldig, idet han erkendte tyveri, men nægtede røveri.  

T2 forklarede, at de var inde i stuen, og da T1 sagde at han skal holde V1, holdt han V1 fast, 

og T1 gennemrodede hans lommer. Retten har lagt V1´ forklaring, idet han forklarede at de 

tog 500 kr. 

De gik ind for at stjæle, men da de holdt fast V1 og stjal hans penge, finder at betingelserne 

for kriminallovens § 112, stk. 1, nr. 1, er opfyldt, og dermed findes de begge to skyldig i 

overensstemmelse med anklageskriftet.  

 

Forhold 10 

T1 nægtede sig skyldig, og forklarede at han ved et uheld var kommet til at røre hende. 

Retten har lagt vægt på V1 troværdige forklaring, idet hun forklarede at T1 befølte hende i 

hendes inderlår, og hvor hun følte at han prøvede at få sin hånd op i hendes vagina flere 

gange . Hendes forklaring støttes op af V4 forklaring, og den øvrige dokumentation, 

hvorfor han findes skyldig i overensstemmelse med anklageskriftet, jf. kriminallovens § 84, 

skt. 1. 

 

Forhold 11 

T1 har erkendt sig skyldig.  

Retten har lagt vægt på hans egen erkendelse og forklaring, som støttes op af den øvrige 

dokumentation, og finder ham skyldig i overensstemmelse med anklageskriftet, jf. 

kriminallovens § 102, jf. § 12.  

 

 

Forhold 12 

T1 har erkendt sig skyldig. Retten har lagt vægt på tiltaltes egen erkendelse og forklaring 

disse støttes op af den øvrige dokumentation, hvorfor han findes skyldig i overensstemmelse 

med anklageskriftet, jf. kriminallovens § 102. 

 

Forhold 13 

T1 har erkendt sig delvis skyldig, idet han erkendte tyveri, men nægtede røveri.  

Retten har lagt vægt på V5 forklaring, idet han forklarede, at han havde åbnet døren da det 

bankede på, og da der var nogle der gerne vil have vekslet nogle penge. Så skubbede T1 V5 



og T1 tog V5 dunjakke. V5 holdt fast i hans jakke, hvor hans arm blev klemt i døren, hvor 

han var nødt til at give slip på den. Der var 1950 kr. i pungen som var i jakken. Hans 

forklaring støttes op af den øvrige dokumentation, hvorfor T1 findes skyldig i 

overensstemmelse med anklageskriftet, jf. kriminallovens § 112, stk. 1, nr. 1. 

 

Forhold 14 

T3 nægtede sig skyldig, idet han ikke kan huske noget. 

Vidnet X15 har som partsnærmest ikke ønsket at udtale sig. Retten mener at 

anklagemyndigheden ikke har løftet bevisbyrden for at den tiltalte har begået vold mod 

X15. Hvorfor han frifindes for dette forhold.  

 

Forhold 15 

T3 har erkendt sig skyldig.  

Retten mener at anklagemyndigheden ikke har løftet bevisbyrden og dermed frifinder ham 

for den rejste tiltale.  

 

Forhold 16 

T3 har nægtet sig skyldig. 

Retten har tilsidesat V7 forklaring. 

Retten har lagt vægt på V6 forklaring, idet han forklarede at han blev sparket og trampet af 

T3 og X10, i ansigtet og i benene.  

Hans forklaring støttes op af den øvrige dokumentation, hvorfor han findes skyldig i 

overensstemmelse med anklageskriftet, jf. kriminallovens § 88, vold. Han frifindes for 

halsgreb, da dette ikke blev nævnt.  

 

 

Forhold 17 og 18 

T3 har nægtet sig skyldig, idet han ikke kan huske noget. 

Retten har lagt vægt på vidnets V8 forklaring, idet han forklarede at han kom ind til skolen, 

hvor der havde været hærværk, og her mødte han T3 og hans bror som var på vej ud. Der 

var en masse blod på stedet som man kan se i dokumentationen. Her havde vidnet også 

forklaret at han så T3 blødte meget i ansigtet.  

V8 forklaring støttes op af den øvrige dokumentation, herunder ud fra DNA resultaterne, 

idet det blod der blev fundet på stedet stammede fra T3, hvorfor han findes skyldig i 

overensstemmelse med anklageskriftet, jf. § 113, samt § 96. 

 

 

Forhold 19 

T3 har nægtet sig skyldig.  

Vidnet X10 har ikke ønsket at udtale sig, da han kan inkriminere sig selv.  

Retten mener, at anklagemyndigheden ikke har løftet bevisbyrden, og dermed frifinder ham 

for dette forhold.  

 

Forhold 20 



T3 erkendte sig skyldig.  

Retten har lagt vægt på den tiltaltes egen erkendelse som støttes op af den øvrige 

dokumentation, samt da tiltalte var til stede da politiet ankom til stedet, hvorfor han findes 

skyldig i overensstemmelse med anklageskriftet, jf. kriminallovens § 102. 

 

Forhold 21 

T3 har nægtet sig skyldig. 

Vidnet X10 har ikke ønsket at udtale sig.  

Retten mener, at anklagemyndigheden ikke har løftet bevisbyrden, og dermed frifinder ham 

for dette forhold.  

 

Forhold 22 

T3 har erkendt sig skyldig. 

Retten mener, at anklagemyndigheden ikke har løftet bevisbyrden, og dermed frifinder ham 

for dette forhold.  

 

 

Forhold 23 

T3 har nægtet sig skyldig.  

Vidnerne som er medgerningsmænd har ikke ønsket at udtale sig. 

Retten finder at anklagemyndigheden har ikke løftet bevisbyrden, hvorfor han frifindes i 

dette forhold. 

 

 

Forhold 24 

T3 har erkendt sig skyldig. 

Retten finder at anklagemyndigheden har ikke løftet bevisbyrden, hvorfor han frifindes i 

dette forhold. 

 

 

Forhold 25 

T3 har erkendt sig skyldig. 

Retten finder at anklagemyndigheden har ikke løftet bevisbyrden, hvorfor han frifindes i 

dette forhold. 

 

 

Om foranstaltningen 

 

Efter retspraksis fastsættes foranstaltningen for overtrædelse af kriminallovens 

bestemmelser om som udgangspunkt som anbringelse i anstalten. 

 

T1: 

Af de forhold han er blevet tiltalt for er han blevet frifundet for forhold 4 - 

blufærdighedskrænkelse, samt forhold 6- indbrud. 



Retten finder det som en skærpende omstændighed, at han har begået hjemmerøveri i to 

tilfælde, og at han har blufærdighedskrænket tre børn. De anses endvidere som en 

skærpende omstændighed at han har begået de 9 forhold inden for et år, hvor flere af 

forholdene anses at være grove, lige som han tidligere dømt for lignende forhold.  

Ved fastsættelsen af foranstaltningen har retten bemærket at han er blevet frifundet i to 

forhold,  

blufærdighedskrænkelse og indbrud.  

Dermed har retten fastsat foranstaltningen til anbringelse i anstalten i 3 år, jf. kriminallovens 

§ 146, § 102, § 112, skt. 1, nr. 1, § 96, stk. 1, nr. 1, 84. 

 

 

Retten tager påstanden om konfiskation til følge, jf. kriminallovens § 166.  

 

Retten tager erstatningspåstanden til følge som nedenfor bestemt. Retten har herved lagt 

vægt på, at T1 er blevet fundet skyldig for blufærdighedskrænkelse. 

 

Efter retsplejelovens § 480, stk. 1 betaler statskassen sagens omkostninger. 

 

 

 

T3: 

 

T3 er blevet fundet skyldig i vold mod V6, indbrud i et tilfælde, samt for hærværk og 

husfredskrænkelse. 

Som en skærpende omstændighed finder retten at T3 har begået meget omfattende hærværk 

på skolen, samt at han har begået grov vold i forening.  

Retten bemærkede at han er blevet frifundet for 10 tilfælde af indbrud og én tilfælde af vold.  

Hvorfor retten finder det passende at fastsætte foranstaltningen til 6 måneders 

anstaltsanbringelse, jf. kriminallovens § 146, § 88, § 113, § 96 og § 102. 

Der skal tages forbehold for erstatning fra Tasiilami Alivarpi samt fra Pilersuisoq. 

 

Efter retsplejelovens § 480, stk. 1 betaler statskassen sagens omkostninger. 

 

T2: 

 

T2 er blevet fundet skyldig i røveri. 

Retten finder det som en skærpende omstændighed, at han har begået hjemmerøveri, samt at 

det var begået i forening.  

Som formildende omstændighed finder retten, at han udtrykker at han gerne vil forbedre sit 

liv, og at han angrer. Ligesom han ikke har begået lignende kriminalitet før. Retten 

bemærkede endvidere, at der ikke var tale om grov vold under røveri.  

Hvorfor retten har fastlagt foranstaltningen til 1 år og 3 måneders anstaltsanbringelse, jf. 

kriminallovens § 146, og § 112, stk. 1, nr. 1. 

 



 

Efter retsplejelovens § 480, stk. 1 betaler statskassen sagens omkostninger. 

 

Thi kendes for ret: 

 

T1  idømmes anbringelse i anstalt i 3 år.  

 

 T1 skal inden 4 uger betale 5.000,00 kr. til F1.  

 

Hos T1  konfiskeres 1.500,00 kr. 

 

T3  idømmes anbringelse i anstalt i 6 måneder. 

 

T2  idømmes anbringelse i anstalt i 1 år og 3 måneder.  

 

 

Statskassen skal betale sagens omkostninger. 

 

 

 

Sikkerninnguaq H. Lorentzen 

Kredsdommer 

 

 

 

 

Den 6. maj 2021 kl. 09.00 holdt Sermersooq Kredsret offentlig retsmøde i retsbygningen. 

Kredsdommer Sikkerninnguaq H. Lorentzen behandlede sagen. 

[…] var domsmænd. 

Naja Lange var tolk. 

 

Reglerne i retsplejelovens § 42 og § 52, stk. 2 er overholdt. 

 

Rettens nr. 407/2021 

Politiets nr. 5516-97646-00023-20 

 

Anklagemyndigheden 

mod 

T1 

cpr-nummer […], 

T3 

cpr-nummer […] og  

T2 

cpr-nummer […] 



 

 

[…]. 

 

T1 forklarede på grønlandsk blandt andet, vedrørende forhold 1, at han hentede nøglen, og 

han sammen med X1 tog til nærbutikken. Han prøvede ellers at slå alarmen fra. De ledte 

efter nøglen og han åbnede pengekassen hvor de tog pengene, og gik ud. Han vidste hvor 

nøglen var, da han havde arbejdet der.  

 

Vedrørende forhold 2, forklarede han, at forhold 1 og 2 hænger sammen. Han fik over 7.000 

kr., han ved ikke hvor meget X1 fik. Han husker ikke konfiskation af penge. Han tog dem 

der var på oven, og han gik mens X1 var stadig i gang med at samle penge. Enten var det 

1.000 kr. eller 1.5000 kr. som blev taget fra politiet. Pengene var fra tyveri. 

 

Vedrørende forhold 3, forklarede han at det var næsten samme tid som de forrige forhold. 

De gik ind ad vinduet som allerede var i stykker. De gik ind og kiggede rundt inden i, også 

gik de ud igen. De gik ind ad vinduet som bare bare åben. Han husker ikke om de fjernede 

et træplade. Han var sammen med X2 og X1. Han husker ikke om han var fuld. 

 

Vedrørende forhold 4, forklarede han, at hans mor bor der i adressen. Han husker ikke noget 

fra den episode. Han kender ikke X3.  

 

Vedrørende forhold 5, forklarede han, at det ikke var ham der gjorde det. Han husker ikke 

hvad han lavede den dag.  

Foreholdt afhøringsrapport af 9. oktober 2020, side 3:  

”Afhørte forklarede, at han om dagen og aftenen den 1. september 2020 var hos sin 

kæreste,…”, 

husker han ikke at have afgivet en sådan en forklaring.  

 

Vedrørende forhold 9, forklarede han, at han hjemmefra gik hen til X21, han ville se om 

X21 havde lavet hjemmebryg. Han ville ellers have hjemmebryg, men X21 havde ikke 

noget. 

Så sagde han til T2 at de skal tage til V1. V1 er kendt for at sælge hjemmebryg. De bankede 

ellers på, men V1 åbnede ikke. De undersøgte vinduet, vinduet var spærret med et stykke 

jern, som han åbnede med hånden, og kom ind ad den. Døren var bundet med snor til et træ, 

han prøvede ellers at tage den af. T2 gik ind ad vinduet, de løsnede rebet, og fjernede den.  

Han fandt hjemmebryg på toilettet. 

Han tog den ud til gangen, og slukkede lyset. T2 tog V1´arm, og han undersøgte V1´ 

lomme, og fandt 100 kr. Han så ikke 500 kr. 

De tog tilbage til X21, og drak hjemmebryg. Han gav 100 kr. til T2 og spurgte ham om han 

vil ud og købe hjemmebryg. 

Han blev er lidt endnu før han gik.  

De tog V1, for at se om han havde penge i sine bukser. De ville købe hjemmebryg med de 

penge, da der kun var 10 liter, så de kan købe noget mere hjemmebryg.  



Han gjorde ikke modstand.  

V1 var inde da de kom ind via vinduet. V1 er dårligt hørende og han hørte dem ikke.  

Det var ikke planen at de skal lede efter penge.  

Da der ikke var så meget hjemmebryg i jungen ledte de efter penge så de kan købe mere 

hjemmebryg.  

Han husker ikke hvis ide det var at lede efter penge. T2 holdt V1. Han husker ikke om han 

blev bedt om det. 100 kr. var i hans lomme. Der blev ikke sagt noget.  

Han var ikke stædig til T2, han spurgte ham bare om han vil med. Det var hans egen ide at 

de skal derover. V1 har solgt hjemmebryg siden han var barn.  

V1 var i stuen og sad i sengen. Han drikker ikke.  

De var naboer da de var børn. Moren plejer at bringe ham kaffe.  

V1 så dem da de kom ind, V1 sad bare, og han sagde til V1 at de leder efter hjemmebryg. 

Han tog på toilettet og fandt hjemmebryg. Han regnede med at V1 har penge da han plejer 

at sælge. Han husker ikke hvad han sagde til T2. Han var lidt fuld.  

 

Vedrørende forhold 10, forklarede han, at X22 ville købe mobil fra ham og han gik til X22 

for at vise mobilen. X22 skulle først hente penge. Han ringede efter taxa, og de tog til den 

lille butik. Mens de kørte kom han til at røre F1. Han sagde ellers undskyld, og at det ikke 

var med vilje. 

Han sad i bagsædet. X23 og F1 sad sammen med ham. X23 på hans venstre side. F1 på hans 

højre side. F1 bedstefar sad foran.  

Han kom til at røre F1. Han rørte hende på hendes lår. I forbindelse med bilen drejede.  

 

Vedrørende forhold 11, forklarede han, at han ikke kan huske det. De brugte stemmejern da 

de forsøgte at åbne vinduet. V1 bor der. Han var sammen med X2.  

 

Vedrørende forhold 12, forklarede han, at de åbnede vinduet til toilettet. Den vindue som de 

ellers havde åbnet, havde V1 ellers sømmet til. De åbnede den alligevel med stemme jern. 

De gik ind for at se om der var hjemmebryg. X2 sagde at han plejer at gemme den i 

køkkenet, men da de ikke fandt noget, kiggede X2 i køleskabet. X2 samlede mad som han 

ville spise. Mens han ventede ham udenfor. Han husker ikke om de alle sammen gik ind ad 

vinduet. De gik ud ad døren.  

 

Vedrørende forhold 13, forklarede han, at efter de havde været hos X1, at de gik forbi V5. 

De bankede på og han åbnede. 

Han plejer også sælge hjemmebryg. 

Han løj og sagde at han vil købe for 200 kr. V5 fyldte 2 dunke. Han sagde at de først skal 

betale. X2 lod som om at han ledte efter penge. Han så han lagde posen på bordet.  

Han tog posen med hjemmebryg. De tog kun hjemmebryg, de tog ikke nogen penge. Han 

ved ikke om V5 var fuld.  

Da han tog posen var V5 2-3 meter væk. Han tog posen og løb ud. Kæresten var inde i 

huset, hun sad i sofaen. 

Grønlandsk: 



U1 pisimasoq 1 pillugu ilaatigut nassuiaavoq, nammineq matuersaat aariarlugu X1 

ilagalugu pisiniarfeeqqamukarsimallutik. Kalerrisaarutaa qaminniarsarigaluarpaa. 

Matuersaat ujariarlugu aningaasivissuaq ammarpaat aningaasallu tigoriarlugit anillutik. 

Nalunngilaa matuersaat sumiinnersoq nammineq tassani sulinikuugami.  

  

Pisimasoq 2 pillugu nassuiaavoq, pisimasut 1 aamma 2 ataqatigiittut. Nammineq 7.000 kr.-it 

sinnerlugit pissarsiarivai, naluvaa X1 qassinnannersoq. Eqqaamanngilaa aningaasat 

arsaarinnissutigineqarnerat. Nammineq qaavaniittut tiguvai, ingerlallunilu suli X1 

aningaasanik katersisoq. Politiinit 1.000 kr. imaluunniit 1.5000 kr. tiguneqarput. Aningaasat 

tillinniarnerminngaaneersuupput.  

 

Pisimasoq 3 pillugu nassuiaavoq, pisimasut siuliini piffissami tassangajak pisimasoq, 

Igalaakkut aseroreersimasukkut iserput. Iserput iluanilu misissueriarlutik aneqqillutik. 

Igalaakkut ammaannartukkut iserput. Eqqaamanngilaa qisuk assiaqut peernerlugu. I1 

aamma X1 ilagivai. Eqqaamanngilaa aalakoornerluni.  

 

Pisimasoq 4 pillugu nassuiaavoq, najukkami tassani anaanani najugaqartoq. Pisimasoq 

taanna eqqaamasaqarfiginngilaa. X3 kinaasoq naluvaa.  

 

Pisimasoq 5 pillugu nassuiaavoq, nammineq taamaaliortuunani. Eqqaamanngilaa ulloq 

taanna sulerinerluni. 

Issuaaffigineqarluni apersorneqarnerminit nalunaarusiamik ulloq 9. oktober 2020, 

qupperneq 3:  

”Apersorneqartoq nassuiaavoq, ullormi 1. september 2020 ullukkut unnukkullu 

aapparminiissimalluni,…” 

Eqqaamanngilaa taamatut nassuiaasimanerluni.  

 

Pisimasoq 9 pillugu nassuiaavoq, imminniit X21 immiorsimanersoq takuniarlugu. 

Immiamik piniarsimagaluarpoq kisiannili X21 suuteqarsimanngilaq.  

Taava U2 oqarfigivaa MI1-imukassallutik. I1 immiamik tuniniaasartutut naluneqanngilaq. 

Kasuttoraluarpoq I1 ammanngilaa. Igalaava misissorpaat, igalaava saviminermik 

asseqqavoq, taanna assamminik ammarpaa tassuunalu iserluni. Matu qisummut 

qilersorsimavoq, peerniaraluarpaalu. U2 igalaakkut iserpoq, qilerut qilerussaarpaat 

peerlugulu. 

Perusuersartarfimmi immiamik nassaarput. 

Taanna torsuusamut anillaappaa qullerlu qamillugu. U2 I1 taliatigut tiguvaa, namminerlu I1 

kaasarfii misissorpai, 100 kr.-imik nassaarpoq, 500 kr.-imik takusaqanngilaq.  

X21 uterput tassanilu immiartorlutik. 100 kr. U2 tunniuppaa aperalugulu 

immiarsiniarusunnginnersoq. 

Tassani uninngaqqaalaarpoq ingerlatinnani.  

I1 tiguvaat takuniarlugu qarlimmi kaasarfiani aningaasaateqarnersoq. Aningaasat immiamut 

atorniarlugit. 10 liiteriinnaateqaramik suli ammiamik piserusullutik.  

Akiuutinngilaq. 

Igalaakkut iseramik I1 isersimavoq. I1 tutsarluttuuvoq tusaanngilaatillu. 



Pilersaarutaasimanngikkaluarpoq aningaasanik ujarlernissartik.  

Immiorfik imaqarpianngimmat aningaasanik immiarsiutissaminnik ujarleraluarput. 

Eqqaamanngilaa kiap isumassarsiarineraa aningaasanik ujarlernissartik. U2 I1 tigummivaa. 

Eqqaamanngilaa kaasarfianiittut tigujumallugit aperinerlugu. Oqaaseqartoqanngilaq.   

U2 kimigiiserginngilaa taamaallaat aperivaa ilaarusunnersoq. Nammineq 

taakunngarnissartik isumassarsiarivaa. I1 meeraallunili immiamik tuniniaasarnikuuvoq.  

I1 inimi siniffimmi issiavoq. Iminngilaq. 

Meeraagallaramik sanileriinnikuuppoq, arnaata I1 pajuttarnikuuvaa. 

Isermaik I1 takuvaatik issiaannarporlu, namminerlu I1 oqarfigivaa immiamik 

ujarlernerarlutik. Perusuersartarfiliarpoq tassanilu immiaq nassaarivaa. Naatsorsuutigivaa I1 

aningaasaateqassasoq tuniniaasarmat. Eqqaamanngilaa qanoq U2 oqarfiginerlugu. 

Aalakuulaarami.     

 

Pisimasoq 10 pillugu nassuiaavoq, X22 imminiit mobilimik pisiniartoq ornissimallugu 

mobili takutikkiartorlugu. X22 aningaasanik aalleqqaartussaavoq. Taxanut sianerpoq, 

taavalu pisiniarfeeqqamukarput. Biilertillutik P1 attortoorpaa. Utoqqatserfigivaa 

piaarinnginnami. Nammineq tunuani issiavoq. X23 aamma P1 issiaqatigalugit. X23 

saamimmini. P1 talerpimmini. P1 aataava siuaniilluni. 

P1 attortoorpaa. Uppataasigut attorpaa biilip sanguneranut atatillugu.   

 

Pisimasoq 11 pillugu nassuiaavoq eqqaamanagu. Igalaaq ammarniarsarigamikku ukkiaat 

atorpaat. I1 tassani najugaqarpoq. X2 ilagivaa. 

 

Pisimasoq 12 pillugu nassuiaavoq, perusuersartarfiup igalaava ammarsimallugu. Igalaaq 

ammarnikuusaraluartik I1 kikiattorsimagamiuk. Taamaattorli ukkiaammik igalaaq 

ammarpaat. X2 oqarpoq igaffimmi toqqortaraa, nassaannginnamik X2 nillataartitsivik 

alakkarpaa. X2 nerisassanik neriniakkaminik katersivoq. Namminerli silataani utaqqivaa. 

Eqqaamanngilaa tamarmiullutik igalaakut isernerlutik. Matukkut anipput. 

 

Pisimasoq 13 pillugu nassuiaavoq, I1-imeereeramik I5 aqqusaarsimallugu. Kasuttoramik 

aammaappaatik.  

Aamma taanna immiamik tuniniaasarpoq. 

Salloqittarpaa oqaluni 200 kr.-imut pisiniarnerarluni. I5 dunkit marluk immerpai. 

Akileeqqaaqquvaatillu. X2 aningaasainikujarlertussaarpoq. Takuvaa puussiaq nerriviup 

qaavanut iligaa. 

Puussiaq immianik imalik tiguvaa. Taamaallaat immiamik tigusipput, aningaasanik 

tigusaqanngillat. Naluvaa I5 aalakoornersoq.  

Puusiaq tigugamiu I5 imminiit 2-3 meteritut ungasitsigivoq. Puusiaq tigoriarlugu arpalluni 

anivoq. Arnaataa illup iluaniippoq, taanna sofami issiavoq.    

 

T3 ønsker ikke udtale sig i nogle af forholdene.  

 

T2 forklarede på grønlandsk blandt andet, vedrørende forhold 9, at han ikke kan huske sin 

forklaring. Han har hørt at de tog 500 kr., men han har ikke engang set et så stort et beløb. 



De tog hjemmebryg og ikke noget andet. Han var sammen med T1. Den aften var han hos 

sin onkel. Pludselig kom T1 ind og han havde planer om at tage til V1. Han sagde ellers nej. 

Han ville ellers ikke ind, men han blev ved så han kom med ind.  

Da han kom ind ledte T1 efter hjemmebryggen. Han gik ud, også gik han ind igen da T1 

ville lede efter penge. Det var vist nok V1 der bor der. Han er ikke i familie med V1. Ikke 

engang T1.  

Vinduen var allerede i stykker da T1 gik ind, han åbnede selv døren. T1 sagde at han skal 

hjælpe ham, efter han fandt hjemmebryg. V1 var derinde.  

Da de kom ind, husker han det hele. V1 blev ikke holdt, han holdt ham i siden. Han holdt 

ham da T1 sagde at han ville undersøge stedet.  

Han så ikke pengene, de tog kun hjemmebryggen.  

Han holdt V1 fordi T1 sagde at han skulle. V1 gjorde ikke modstand. De sagde ikke noget. 

Han ved ikke om T1 havde sagt noget, da han først kom ind alene.  

T1 fandt hjemmebryggen.  

Der var ca. 10 liter hjemmebryg.  

Så gik de ud.  

Forholdt sin forklaring til politiet den 12. november 2020, side 3, 3.-7. afsnit: 

” Sigtede forklarede, at T1 havde sagt at de skulle kigge i hans lommer. 

Sigtede forklarede, at han nægtede det men da T1 stadigvæk ville havde de slukket for lyd 

hvorefter de gik over til V1 der lå på sin seng. 

Sigtede forklarede, at han tog fat i V1 rundt om hans overkrop mens T1 tog penge fra hans 

bukselommer, V1 iført bukser. 

Sigtede forklarede, at T1 fik en 100 kr. seddel fra V1´ lommer. 

Sigtede forklarede, at V1 gjorde modstand men ikke ret meget.” 

 

 

T2 husker ikke at havde afgivet en sådan en forklaring. Men forklarede at T1 ville 

undersøge hans lomme, de gjorde det da de kom ind igen. Da han selv kom ind sad han. V1 

gjorde ikke modstand. 

Han så ikke pengene, de havde ikke våben, de truede ikke, og de udøvede ikke vold.  

X22 er hans familie. Mens han var der og drak, kom T1 ind.  

Han var ikke så fuld.  

T1 var stædig, men truede ikke.  

Grønlandsk: 

U2 pisimasoq 9 pillugu ilaatigut nassuiaavoq, nassuiaatigisimasani eqqaamasaqarfiginagu.   

Tusarnikuuvaa 500 kr.-i tigusimagaat, kisianni nammineq taama aningaasamik 

angitigisumik takusaqanngilarluunniit. Immiaq tiguaat allamik tigusaqanngillat. U1 ilagivaa. 

Taamanikkut unnuk taanna akkaminiippoq. Tassanngaannaq U1 iserpoq pilersaaruteqarluni 

I1-imukarniarluni. Nammineq naameeqqaaraluarpoq. Iserusunngikkaluarpoq, kisiannili 

piniinnarfigivaani taamaammat iserpoq.  

Iserami U1 immiamik ujaasivoq. Anillappoq, kisiannili iseqqilluni U1 aningaasanik 

ujarlerniarmat. I1-iugunarpoq tassani najugaqarpoq. I1 ilaqutarinngilaa. U1-luunniit naamik. 

Igalaaq aseroqqareersoq U1 iserpoq nammineerlunilu matu ammarlugu. U1 ikioqquvoq 

immiaq nassaarereersimallugu. I1 taqqamaniippoq.  



Iseramik suna tamaat eqqaamavaa. I1 tigummineqanngilaq, saneqqamigut 

tigummineqarpoq. Nammigini U1 oqarpoq piffik misissorniarlugu. 

Aningaasanik takusaqanngilaq taamaallaat immiaq tiguvaat.   

U1 taamatut oqarmarmat nammineq I1 tigummivaa. I1 akiuutinngilaq. Oqaaseqanngillat. 

Naluvaa U1 oqaaseqarsimanersoq, taanna siulliulluni kisimiilluni iserami.  

U1 immiaq nassaarivaa. 

Immiaq 10 literip missaaniippoq.  

Taava anipput.  

Politiinut ulloq 12. november 2020 nassuiaatigisimasaminik issuaaffigineqarluni qupperneq 

3, immikkoortut 3 aamma 7-imik:   

”Pasineqartoq nassuiaavoq, U1 oqarsimasoq kaasarfissioqqullugu. 

Pasineqartoq nassuiaavoq nammineq piumasimanani kisianni U1 suli qulleq 

ikeqqunngimmagu taava I1 siniffimmi nalasoq ornissimavaat.  

Pasineqartoq nassuiaavoq I1 timaatigut kaajallallugu tigusimallugu U1 qarliisa 

kaasarfianiittut aningaasat tigugai, I1 qarleqarsimavoq. 

Pasineqartoq nassuiaavoq U1 I1 kaasarfianiit 100 kr.-imik tigusisimasoq. 

Pasineqartoq nassuiaavoq I1 akiuukkaluarsimasoq annikitsuinnarmilli.” 

 

U2 eqqaamanngilaa taamatut nassuiaasimalluni. Kisiannili nassuiaalluni U1 kaasarfii 

misissorniarsimagai, taamaaliorsimapput iseqqikkamik. Nammineq iserami taanna issiavoq. 

I1 akiuutinngilaq. 

I1 takunngilai, sakkoqanngillat, siorasaarinngillat aamma nakuusertoqanngilaq.  

X21 ilaqutarivaa. X21-imi imertilluni T1 isersimavoq. 

Aalakoorpianngilaq.X21 

T1 uteriissimavoq kisiannili siorasaarinani.  

U1 

 

[….] 

 

V2 forklarede på grønlandsk blandt andet, at i ca. 2 dage sagde datteren ikke noget, så sagde 

hun at nogen havde blottet sig og havde leget med sin penis. Det var nærheden af der hvor 

de bor, hvor vedkommende var hjemme. Vedkommendes mor bor der vist nok.  

Datteren viste ikke navnet, men hun sagde at det var en høj mand. Hun har spurgt rundt om 

hvad han hed. Hun fandt ud af at han hed T1. Hun kender dem ikke.  

Først skrev hun via facebook, så skrev folk at hun skal anmelde det til politiet, hvorfor hun 

gik videre med det til politiet.  

Datteren var 11 år på det tidspunkt. Det er første gang datteren er udsat for det.  

Datteren virkede bange, men de har snakket med hende.  

Hun fik navnet T1 via facebook. Hun husker ikke hvem der skrev at han hed, da der var 

mange der skrev.  

Datteren var bange for at skulle møde ham. Hun ved ikke om hun har mødt ham. Datteren 

ved bare at han er høj.  

Grønlandsk: 



I2 kalaallisut ilaatigut nassuiaavoq, ullut marluk issaani panini oqaaseqarsimanngitsoq, 

taava oqarpoq mattaangasumik imminut nittarteruttoqarsimasoq aamma usuni 

pinnguarisimagaa. Namminneq najugaqarfimmi eqqaani taanna angerlarsimaffeqartoq. 

Aamma pineqartup arnaa aamma tassani najugaqarunarluni.  

Paniata taasuma atia naluvaa, kisiannili angut angisuujuvoq. Apersuisimavoq taassuma 

qanoq ateqarneranik, paasisimavaalu U1 ateqartoq. Taakkua ilisarisimanngilai. 

Siullermik facebookikkit allakkami inuit allapput politiinut nalunaarutiginnissasoq, 

taammaammat politiinut ingerlateqqissimavaa.  

Taamanikkut pania 11-nik ukioqarpoq. Aatsaavissuaq pania taamatut pineqarpoq. 

Pania annilaangarpasippoq, kisiannili oqaloqatiginikuuvaat.    

Facebokikkut ateq U1 pissarsiarinikuuvaa. Eqqaamanngilaa kina allannersoq qanoq 

ateqarneranik, amerlasoorujussuit allannikuugamik.  

Pania taassuma angutip naapinnissaa annilaangagivaa. Kisiannili naluvaa naapissimaneraa. 

Paniata nalunngiinnarpaa angut angisuujusoq.   

 

[…] 

 

V3 forklarede på grønlandsk blandt andet, at datteren er 10 år gammel. Hun gik fra 

fritidsklubben, sammen med sin kammerat som hun fulgtes med mod rækkehusene.  

Hun havde set en mand blotte sig. Hun blev forskrækket og skyndte sig til hende og sagde 

hvad der var sket.  

Hun fortalte forskrækket at en fuld person havde trukket sine bukser ned og havde bedt de 

to piger om at komme. Hun havde set hans tissemand.  

Hun nævntes vedkommendes navn, han hed T1. T1 er en, som hendes mosters plejebarn 

havde været kæreste med, så hun ved hvem T1 er.  

Hun blev bange senere, og blev bange for fulde mennesker. Hun snakkede sammen med 

veninden også. X4 vidste også hvem hun var.  

Det skete ved siden af et rødt hus.  

Grønlandsk: 

I3 kalaallisut ilaatigut nassuiaavoq, panini 10-nik ikioqartoq. Fritdsklubbimiit kammalaatini 

ingerlaqatigisimavaa rækkehusit saneqqullugit. Takusimavaa angut mattaangalluni imminut 

nittarsaattoq. Tupassimavoq tuaviinnarlu ornissimavaani oqarlunilu qanoq 

pisoqarsimaneranik.   

Tupaqqalluni oqaluttuarpoq angutip aalakoortup qarlini kivilersimagai niviarsiaqqat taakkua 

aggeqqullugit. Usua takusimavaa. 

Pineqartup atia taavaa U1-mik ateqartoq, U1 nammineq ajami meerarsiaata 

aapparinikuuvaa, taamaammat nalunngilaa U1 kinaanersoq. 

Kingusinnerusukkut annilaangasimavoq aamma inuit aalakoortut ersigilerlugit. Aamma 

ikinngutini oqaloqatigisimavaa. X4 aamma taanna kinaasoq nalunngilaa. 

Tamanna pisimavoq illup aappaluttup eqqaani.    

 

 

[…] 

 



 

V1 forklarede på grønlandsk blandt andet, vedrørende forhold 9, at han var alene da de kom 

ind. Han så T1 først da han kom ind, han hørte ikke engang da han kom ind. T1 var alene i 

første omgang. Han så ikke den anden.  

Han overgav sig bare.  

Han regnede ud at T1 holdt ham fast og den ene af dem rodede i hans lomme, da de havde 

slukket lyset så han ikke kunne se den anden person. Han kunne ikke se hvem der holdt 

ham, da de havde slukket lyset og der var mørkt udenfor.  

T1 kom ind mens lyset stadig var tændt, dermed så han T1. Det var først da den anden kom 

ind at lyset blev slukket.  

De sagde ikke noget.  

De tog hans pung fra hans lomme og tog 500 kr. Han overgav sig bare. Han kunne ellers 

klare den T1.  

Han ved hvem T1 er. Han kender ham ikke, men ved hvem han er. Episoden skete under 1 

time, han ved ikke hvor længe de prøvede at komme ind. T1 var ikke fuld.  

Der var ingen der råbte, han blev ikke trukket. 

Foreholdt sin forklaring til politiet den 12. november 2020, side 2: 

”Den ene, A, tog fat rundt om afhørte bagfra, således A havde armene rundt om afhørtes 

krop og afhørtes arme, som var ned langs siden af kroppen.” husker han ikke sin forklaring. 

Foreholdt næste afsnit om: 

”Afhørte forklarede, at den anden person, som afhørte genkendte som værende T1, kom om 

foran afhørte og begyndte at rode i afhørtes bukselommer” han husker ikke sin forklaring. 

Han oplyser at den anden holdt ham, og den anden rodede hans lomme.  

T1 holdt ham således han ikke kunne se den anden.  

 

Foreholdt sin forklaring til politiet den 29. december 2020, side 2, 3. afsnit: 

”Afhørte forklarede, at hans pung indeholdte 2500 kr.”, oplyser han at de må havde skrevet 

forkert, da han kun havde 500 kr. 

 

”Afhørte forklarede, at T1 ikke fandt 2000 kr. fra hans pung muligvis pga. lyset var slukket” 

bekræftede han sin forklaring.  

Foreholdt samme rapport næste afsnit: 

” Afhørte forklarede, at lige så snart han fik bevæget sin krop tog den ene gerningsmand 

mere hårdt således han kunne ikke flygte.” bekræftede han sin forklaring. 

 

”Afhørte forklarede, at han stod bare stille da han ikke vidste hvad gerningsmænd kunne 

finde på at gøre ham noget ondt”, bekræftede han sin forklaring. 

 

Han forsøgte ikke at flygte.  

 

Vedrørende forhold 11 og 12, forklarede han, at han ikke kan høre når de kommer ind. Det 

er først når de er kommet ind at han ved at de var kommet ind. T1 ved hvordan man skal 

komme ind.  



De var ellers kommet ind. De var 3 personer: T1 og 2 andre unge personer. De ledte efter 

noget de kunne stjæle. De stjal hans rigtig gode pibe. De tog grønlandsk proviant, fisk og 

sodavand. Han plejer ikke have store penge beløb.  

Grønlandsk: 

I1 pisimasoq 9 pillugu kalaallisut ilaatigut nassuiaavoq, iseramik taanna kisimiissimasoq. 

Aatsaat U1 takuvaa taanna isermat, isermalluunniit tusaanngilaa. Siullermik U1 

kisimiikkaluarpoq. Taassuma aappaa takunngilaa.  

Imminut tunniutiinnarpoq. 

Naatsorsuutigivaa U1 qajannaaqqagaani aappaatalu kaasarfissioraani, qulleq 

qaminnikuummassuk aappaa takusinnaanngilaa. Takusinnaanngilaa kia qajannaaqqaneraani, 

qulleq qaminnikuugamikku silalu taarluni.  

Qulliit suli ikumasut U1 iserpoq, taamaalilluni U1 takuvaa. Aatsaat aappaa isermat qulliit 

qaminneqarput.  

Oqaaseqanngillat.  

Kaasarfianiit aningaasivia tiguvaat 500 kr.-inilu tigullugu. Nammineq tunniutiinnarpoq. 

Taanna U1 nammineq artunngikkaluarpaa. 

Nalunngilaa U1 kinaanersoq. Ilisarisimanngilaa kisianni nalunngilaa kinaanersoq. 

Pisimasoq nalunaaquttap akunnera ataaseq ataallugu sivisutigivoq, kisiannili naluvaa qanoq 

sivisutigisumik iserniarsarinersut. U1 aalakuunngilaq. Nilliasoqanngilaq aamma nammineq 

nusoorneqanngilaq. 

Taava politiinut nassuiaatigisimasaminik ulloq 12. november 2020 issuaaffigineqarpoq, 

qupperneq 2:   

”Ataatsip, A-p, apersorneqartoq tunuaniit tiguvaa, taamaalilluni A-p taliminik 

apersorneqartup timaa kaajallallugu taliilu tigummillugit, timiminiit amooqqatikkai.” 

taamatut nassuiaasimanerluni eqqaamanngilaa.  

Immikkoortup tullianik issuaaffigineqarluni:  

”Apersorneqartoq nassuiaavoq, inuup aappa apersorneqartup ilisarivaa tassaasoq U1, 

apersorneqartup saavata tungaanut pivoq qarliilu kaasarfissiulerlugit” nassuiaatigisimasani 

eqqaamanngilaa. Oqaatigivaa aappaata tigummigaani aappaata kaasarfissioraani. 

U1 imatut tigummivaa, nammineq inuup aappa takusinnaanagu.  

 

Politiinut ulloq 29. december 2020 nassuiaatigisimasaminik issuaaffigineqarluni, qupperneq 

2, immikkortoq 3: 

“Apersorneqartoq nassuiaavoq aningaasivia 2500 kr.-inik imaqartoq, oqaatigivaalu 

kukkullutik allassimasut 500 kr.-iinnaateqarami. 

 

Apersorneqartoq nassuiaavoq U1 2000 kr.-init nassaarisimanngikkai aningaasivianiit 

qulliup qaminnganera pissutigisimagunarlugu” 

Taamatut nassuiaasimalluni uppernarsarpaa. 

Nalunaarusiamit tassannga immikkoortup tullianik issuaaffigineqarluni: 

”Apersorneqartoq nassuiaavoq timini aalatikkaangamiuk pinerliisup aappaata 

sakkortunerusumik tigusaraani taamaalilluni qimaasinnaanani.” nassuiaatini 

taamaassimanerarlugu uppernarsarpaa.  

 



”Apersorneqartoq nassuiaavoq, uninngaannarsimalluni nalugamiuk pinerliisut ajortumik 

pisinnaaneraanni”, nassuiaatini taamaassimanerarlugu uppernarsarpaa.  

 

Qimaaniarsarinngilaq. 

 

Pisimasunut 11 aamma 12-imut nassuiaavoq, iserneri tusaasinnaanagit. Aatsaat 

isereernerisigut nalunngilai isersimasut. U1 nalunngilaa qanoq ililluni isersinnaanerluni.   

Isersimagaluarput. Inuit pingasuupput: U1 inuusuttullu allat marluk. Tillissinnaasaminnik 

ujarlerput. Pujortaataa pitsassuaq tillippaat. Kalaaliminernik, aalisakkanik sodavandinillu  

tigoqqaapput. Aningaasanik annertuunik tigumiaqarneq ajorpoq.  

 

 

Forklaringen blev dikteret på grønlandsk. V1 vedstod forklaringen. 

 

 

Vidnets forklaring gav ikke tiltalte T2 anledning til supplerende forklaring. 

Tiltalte T1 forklarede supplerende, at da de tog derover sammen med X2 var de kun 2 de 

var ikke 3 som vidnet sagde at de var.  

 

 

 

Sagen udsat. 

 

Retten hævet kl. 15.22. 

 

 

Sikkerninnguaq H. Lorentzen 

Kredsdommer 

 

 

Den 7. maj 2021 kl. 09.00 holdt Sermersooq Kredsret offentlig retsmøde i retsbygningen. 

Kredsdommer Sikkerninnguaq H. Lorentzen behandlede sagen. 

[…] var domsmænd. 

Naja Lange var tolk. 

 

Reglerne i retsplejelovens § 42 og § 52, stk. 2 er overholdt. 

 

Rettens nr. 407/2021 

Politiets nr. 5516-97646-00023-20 

 

Anklagemyndigheden 

mod 

T1 



cpr-nummer […] 

T3 

cpr-nummer […] og  

T2 

cpr-nummer […] 

 

 

[…] 

 

 

V4 forklarede på grønlandsk blandt andet, at T1 ville sælge mobilen, og datterens bedstefar 

ville købe den. Så hun kørte taxa sammen med sin bedstefar og sammen med blandt andet 

T1. Da hun kom hjem fortalte hun at det var en ubehageligt at køre med taxa, og fortalte at 

hun sad ved siden, og mens de kørte havde T1 rørt ved hendes lår, også lige før de ankom til 

stedet. Hun blev rørt oven på låret.  

Bedstefar sad foran. X24 var taxa chauffør. T1 rørte ved hende. T1 er X23 kæreste. Datteren 

har siden været ked af det, og de ringer fra skolen til moren, hvor de oplyser at hun har 

været ked af det.  

Grønlandsk: 

I4 kalaallisut ilaatigut nassuiaavoq, U1 mobili tuniniarsimagaa, panimmilu aataavata 

pisiariniarsimagaa. Taamaammat aatani taxaqatigisimavaa ilaatigut U1 aamma ilagalugu. 

Angerlarami oqaluttuarpoq taxarnini nuannersimanngitsoq, oqaluttuarpoq saneraani 

issiasimalluni, ingerlatillutillu U1 uppataasigut attorsimavaa, aamma piffimmut 

apuutiliivillutik. Uppatimi qaavisigut attorneqarsimavoq.    

Aataava siorngani issiasimavoq. X24 aquttuusimalluni. U1 attorsimavaa. U1 X23 

aapparivaa. Taamanili pania aliasussimavoq aamma atuarfimmiit arnaanut 

sianertarsimapput oqaatigalugu pania aliasunnerarlugu.  

 

 

[…] 

 

 

V5 mødte som vidne og blev gjort bekendt med vidnepligten og vidneansvaret.  

 

V5 forklarede på dansk blandt andet, at han den aften hyggede sig med X25. Det bankede 

på døren, og vedkommende spurgte om han kan få vekslet penge.  

Han drikker ikke så meget, da han har fået hjerteoperation.  

De bankede på og han åbnede døren. 

Han blev skubbet og vedkommende tog hans jakke. 

Han holdt fast i sin dynejakke, mens vedkommende trak i jakken.  

Hans arm blev holdt i døren. Han trak i sin dunjakken og vedkommende klemte hans arm 

med døren.  

X25 sad ved spise bordet.  

Det kan være svært for hende at se, da døren til toilettet var åben, da han har en kat.  



Han havde en fod i gangen da han trak.  

Vedkommende er en mand han har hørt om. Han kender til at han har gjort det flere steder i 

byen. 

Vidnet pegede på T1, og den anden tiltalte som at havde stået bag længere nede. Halv anden 

meter længere nede.  

Da han åbnede døren gik det ret hurtigt, han nåede at få en fod ind og han blev skubbet, 

hvorefter han tog jakken.  

Han holdt fast i jakken.  

Der var 1950 kr. i jakken. Pengene var lagt til side til olieregningen og elregningen.  

Det gik så stærkt at han ikke lagde mærke til om han var fuld. De stak hurtigt af igen.  

Han mener at den anden også er medskyldig.  

Han fik lidt ondt, men han var ikke på sygehuset.  

Siden episoden er han blevet bange for at åbne døren. Døren var låst den dag, da han åbnede 

døren. Nu låser de altid døren.  

Han  kendte ham ikke da han kom ind. Han har set ham før i bybilledet.  

Han har selv fundet jakken nede ved vaskeriet. Inklusiv pengepungen men den var tom for 

kontanter.  

Jakken er ødelagt.  

Grønlandsk: 

I5 qallunaatut ilaatigut nassuiaavoq, unnuk taanna X25 aliannaarsaarsimallutik. Matukkut 

kasuttortoqarpoq, taannalu aperisimavoq aningaasanik aggortitsisinnaanerluni.  

Imerpiarneq ajorpoq uummammigut suliaritinnikuugami.  

Kasuttortoqarmat ammarpaa.  

Ajanneqarpoq taassumalu kavaajani tiguvaa. 

Kavaani qiviunik imalik qajannaaqqavaa taasuma kavaajaq nutsukkaa. 

Matumi talia tigummineqarpoq. Kavaajani qiviunik imalik nutsuppaa taassumalu talini 

matumut kiggiguppaa.  

X25 nerriviup eqqaani issiavoq. 

Takunnissinnaanera ajornakusoorpoq perusuersartarfiup matua ammammat, qitsuuteqarami.  

Nutsukkamini isikkani pulateqqavaa.   

Pineqartoq angutaavoq tusareernikuusani. Illoqarfimmi piffinni arlalinni 

taamaaliortareersimasoq. Ilisimannittup U1 tikkuarpaa, aamma unnerluutigineqartup aappa 

issiasoq meterip aappaata affaanik ungasinnerulaartumi issiasoq. 

Matu ammaramik sukkasuumik pisoqarpoq, isikkani pulaterialugu ajappaani, taavalu 

kavaajani tigullugu.  

Kavaajani qajannaarlugu tigummivaa.  

Kavaajaaniipput 1950 kr.-it. Aningaasat oliamut aamma innaallagissamut akiliinissaminut 

immikkoortinnikuusai. 

Pisut sukkangaarmat qimaaqqipallakkamik. 

Taannalu aamma aappaa pisooqataasutut isumaqarfigalugu.  

Annilaaraluarpoq kisianni napparsimmavilianngilaq.  

Pisimasup kingornatigut matumi ammarnissaa annilaangagilernikuuvaa. Ulloq taanna matu 

parnaaqqasoq ammarpaa. Massakkut matu parnaartuaannalernikuuvaat.  

Isermat kinaasoq naluvaa. Kisianni illoqarfimmi takussaasartoq takusareernikuullugu. 



Nammineerluni kavaajani errorsisarfiup eqqaani nassaarinikuuvaa. Aningaasivini ilanngullu 

imaarneqarsimasoq. 

Kavaajaa sequminneqarsimavoq.        

 

 

[…] 

 

[…] 

 

V6 forklarede på grønlandsk blandt andet, vedrørende forhold 16, at han kan godt huske 

episoden. 

Han gik sammen med 4-5 andre. Da de nåede broen, ved han ikke hvorfor men han blev 

overfaldet. Han sagde noget til T3 så overfaldt han ham. Han husker ikke hvad han sagde. 

Han blev sparket i ansigtet. Han stod op i starten. Han blev væltet, så han faldt omkuld. X24 

tog fat i hans ben og trak ham så han faldt ned på jorden.  

Han blev trampet i benene af T3 og X24, også på hovedet. Han husker ikke helt nøjagtigt 

hvem der gjorde hvad. Begge to sparkede ham. Det var flere spark. Han så ikke hvem der 

sparkede ham i benene eller på ansigtet.  

Han fik spark i ansigtet og blev trampet. X24 sparkede ham i hovedet. Han blev også 

trampet på hovedet. Han så ikke hvem der gjorde det. Han blev også sparket i benene. Det 

var kun på benene og på hovedet. 

Han skammede sig meget i starten. Han var fyldt med blod i ansigtet. Blodet kom fra 

panden/hovedet.  

Han ved ikke hvor længe det varede. Han mistede bevidstheden. Da han vågnede var blodet 

i ansigtet tørret, og han lå der hvor episoden skete. De var væk. Han gik da han havde ondt. 

Han var ikke på sygehuset.  

Han er begyndt at få meget smerte i sine ben, han har stadig ondt i benet. Hovedet gør ikke 

ondt. I starten havde han kraftig hovedpine. På det tidspunkt gik han ikke i skole og havde 

ikke arbejde.  

Han ved ikke hvorfor de gjorde det.  

Om natten havde de drukket. Han var fuld.  

Begge to sparkede til ham.  

Han truede med at begå selvmord. Det er måske derfor at de gjorde det. De har ikke en 

anden grund til at være uenige.  

Han ved ikke hvordan han havde provokeret ham. T3 er her i retten.  

Han husker ikke hvor meget han drak men han var meget fuld.  

Grønlandsk: 

I6 pisimasoq 16 pillugu kalaallisut ilaatigut nassuiaavoq, pisimasoq eqqaamallugu. 

Allat sisamat tallimat ingerlaqatigivai. Ikaartarfik tikikkamikku naluvaa sooq 

saassunneqarluni. U3 arlaannik oqarfigigamiuk saassunneqarpoq. Eqqaamanngilaa qanoq 

oqarnerluni. Kiinnamigut isimmigarneqarpoq. Aallaqqaammut nikorfagaluarpoq. 

Uppitinneqarpoq. X24 nissumgut tiguvaani nutsilluni nunamullu uppitippaani.   

U3-mit aamma X24 nissumigut aamma niaqqumigut tukkarneqarpoq. 

Eqqaamaqqissaanngilaa kina qanoq iliornersoq. Marluullutik isimmittarpaanni. 



Isimmitsinerit arlaliupput. Takunngilaa sorliup nissumigut imaluunniit kiinnamigut 

isimmigarneraani. 

Kiinnamigut isimmigarneqarlunilu tukkaanneqarpoq. X24 niaquatigut isimmittarpaa. 

Aamma niaqqumigut tukkaanneqarpoq. Takunngilaa sorleq qanoq iliornersoq. Aamma 

nissumigut isimmigarneqarpoq. Taamaallaat nissumigut niaqqumigullu. 

Aallaqqaammut kanngusuttorujussuuvoq. Ilisimajunnaarsimavoq. Silattoqqikkami 

kiinaaniittoq aak panersimavoq. Aallaqqaammut kanngusoqaaq. Kiinaa aaginnaalluni. Aak 

qaavaneerpoq/niaquaniit.  

Naluvaa qanoq sivisutiginersoq. Ilisimajunnaarsimavoq. Silattorami kiinaani aak 

panersimasoq, silattorpoq tassani pisimasup piffiani. Peerussimapput. Ingerlagami 

anniarpoq. Napparsimmavimmiinngilaq.  

Nissumigut anniartalernikuuvoq, sulilu nissuni anniaralugit. Niaqua annernanngilaq. 

Aallaqqaammut sakkortuumik niaqqorlunnikuuvoq. Piffissami tassa atuarneq ajorpoq 

suliffeqaranilu. 

Naluvaa sooq taamaaliorneraanni. 

Unnuami imernikuupput. Namminerlu aalakoorluni. 

Marluullutik isimmittarpaanni. 

Imminut toqunnissaminik siorasaarinikuuvoq. Immaqa tamanna pillugu taamaaliorput. 

Allamik pissutissaqanngilaat U3.   

Naluvaa nammineq qanoq taakkua kamassaarsimanerlugit. U3 maani 

eqqartuussivimmiippoq. 

Eqqaamanngilaa qanoq imertigisimanerluni kisianni aalakoortorujussuuvoq.   

 

[…] 

 

V7 forklarede på grønlandsk blandt andet, vedrørende forhold 16, at hun ikke kan huske 

noget. Hun var ikke med. Hun husker meget lidt om det. Hun så V6 blive udsat for vold. 

Hun fik fortalt om det fra X12, da hun ikke var i bevidsthed. Men så fortalte hun at hun var 

sammen med ham, i nærheden af broen, mod telepost. Hun så det ikke selv. Hun hørte ikke 

noget.  

Foreholdt sin forklaring til politiet den 16. marts 2021, side 2, om: 

”Afhørte forklarede at hun stod sammen med X12 på den anden side af broen, som vendte 

op mod Telepost. Længere væk, på den anden side af broen, var X10 og V6. V6 var sur eller 

vred. Afhørte vidste ikke over hvad, men V6 sagde, at han ville begå selvmord. X10 

forsøgte at stoppe V6. ” 

 

V7 bekræftede at havde forklaret sådan, og forklarede det er rigtigt det skete sådan. 

 

”Afhørte forklarede, at pludseligt så, at V6 lå på jorden, mens X10 var oven på ham”. V7 

”X10 slog X6 med knyttet hånd. Afhørte vidste ikke, om det var mere end en gang”, V7 

bekræftede at havde forklaret sådan 

 

”Afhørte så måske også, at X10 sparkede V6, men hun var ikke sikker. V6 havde meget 

blod i ansigtet bagefter”, V7 bekræftede at havde forklaret sådan 



 

Hun kan ikke huske om T3 var der.  

 

De var alle fulde.  

V6 ville i elven. X29 prøvede at stoppe ham.  

Grønlandsk: 

I7 pisimasoq 16 pillugu kalaallidut ilaatigut nassuiaavoq, eqqaamasaqarani. Ilaanngilaq. 

Eqqaamasai annikitsuararsuupput. Takuvaa I6 nakuuserfigineqartoq. X12 

oqaluttuunneqarpoq nammineq silaqannginnami. Taava oqaluttuarpoq ilagisimanerarlugu, 

ikaartarfiup eqqaani telepostip tungaanut. Nammineq takusaqanngilaq. 

Tusaasaqarsimanngilaq.    

Politiinut ullormi 16. marts 2021 nassuiaatigisimasaminik issuaaffigineqarluni, qupperneq 

2, tassa:  

”Apersorneqartoq nassuiaavoq ikaartarfiup illuatungaani X12 nikorfaqatigisimallugu, 

tassani telepostimut sammisumi. Ungasinnerulaartumi ikaartarfiup illuatungaaniipput   

Længere X10 aamma I6. I6 isumalunngikkuni kamappoq. Apersorneqartup naluvaa suna 

taamaassutigineraa, kisianni I6 oqarpoq imminut toqunniarluni. X10 I6 unitsinniarsarivaa.”  

 

I7 uppernarsarpaa taamatut nassuiaasimalluni, aamma nassuiaavoq ilumoortoq taamatut 

pisoqarmat.   

 

”Apersorneqartoq nassuiaavoq, tassanngaannaq I6 nunami nalalersimasoq X10 taassuma 

qaavaniissimalluni”. I7 uppernarsarpaa taamatut nassuiaanikuugami.  

 

”X10 I6 tilluarpaa. Apersorneqartup naluvaa arlaleriarneraa”, I7 uppernarsarpaa taamatut 

nassuiaasimalluni.   

 

”Apersorneqartup immaqa aamma takuvaa X10 I6 isimmigaraa, kisiannili qularnaatsumik 

nalullugu. I6 kingornatigut kiinnamigut aagasattorujussuuvoq”, I7 uppernarsarpaa taamatut 

nassuiaasimalluni.  

 

Eqqaamanngilaa U3 tamaaniinnersoq. 

 

Tamarmik aalakkupput. 

I6 kuummukarniarsarivoq. X29 unitsinniarsarivaa. 

 

Hun vil ikke udtale sig vedrørende forhold 19.  

 

 

[…] 

 

V8 forklarede på dansk og grønlandsk blandt andet, vedrørende forhold 17, at det var en 

weekend, han skulle arbejde og lave elev rapporter. Da de kom ind til skolen, var der masser 



af rod, og der var blod over det hele. Han prøvede at ringe til inspektør og viceinspektør. 

Der var masser af hærværk i den periode.  

Han så 2 brødre, han så ikke ansigtet, men den anden hedder T3. Han tror at det er T3 der 

havde blødt i ansigtet da han mødte ham. 

Han tror at T3 er her hvis ikke det er broren.  

Han mødte dem på trappen. Han spurgte hvor de andre er. 

De gik bare.  

Han så to. 

  

Han så ikke selve hærværk. Der var ikke andre, han så ikke andre. Han skulle blive færdig 

med sit arbejde. Han er sikker på at det er T3 og broren. Han husker ikke hvad broren hed. 

Han hedder måske X30.  

Mens han prøvede at ringe til inspektøren gik han forbi dem, så han snakkede ikke med 

dem, da han blev forskrækket.  

De regner med at de kom ind via bibliotekets vindue, vinduet kan ikke åbnes, den var 

smadret med stor sten.  

Kollegaen ventede i aulaen, før han kom. Da de hørte noget, undersøgte de stedet og da så 

de dem. På vej tilbage mødte han dem på trappen.  

2 computerlokaler skærme og kopimaskiner og vinduer blev ødelagt. Han ved ikke hvor 

meget de koster, men det må være meget.  

Grønlandsk: 

I8 pisimasoq 17 pillugu kalaallisut ilaatigut nassuiaavoq, sapaatip akunnera naasoq 

nammineq sulisussaalluni atuartun pillugit nalunaarusiortussaagami. Atuarfimmut iserami 

tukattorujussuuvoq, suna tamarmik aaginnaavoq. Atuarfiup pisortaanut tullersortaanullu 

sianerniarsarivoq. Piffissami tamatuma nalaani assut aserorterisoqartarpoq.  

Qatanngitigiit marluk takuvai, kiinaat takunngilai kisiannili aappa U3 ateqarpoq. U3-

miusorivaa naapikkamiuk kiinnamigut aattoq.  

U3 maaniissorivaa qatanngutiginngikkuniuk. 

Majuartarfinni naapippai. Aperivai ilai sumiinnersut. 

Ingerlaannarput. 

Marluk takuvai.   

 

Aserorterinertaa nammineq takunngilaa. Allanik inoqanngilaq, allanik takusaqanngilaq. 

Suliassani naammassiniartussaallugit. Qularinngilaa U3 qatanngutaalu takullugit. 

Qatanngutaata atia eqqaamanngilaa. Immaqa X30 ateqarpoq.  

Atuarfiup pisortaanut sianerniarsaraluni saneqquppai, taamaammat oqaluutinngilai 

tupannermik.  

Naatsorsuutigivaat atuakkanik atorniartarfiupigalaavatigut isersimassasut, igalaaq 

ammarneqarsinnaanngilaq, kisianni ujaqqamik aserorneqarsimavoq.  

Nammineq suli takkugani suleqataa aula-mi utaqqivoq. Tusaasaqaramik piffik misissorpaat 

tassanilu takullugit. Uterluni majuartarfikkut naapippai.  

Qarasaasiaqarfiit init marluk aamma skærmit kopeerissutit igalaallu aserorneqarsimapput. 

Naluvai qanoq akeqassanersut, akisussaqaarli.   

 



[…] 

 

Retten hævet kl. 15.05. 

 

 

Sikkerninnguaq H. Lorentzen 

Kredsdommer 

 

 

Den 10. maj 2021 kl. 09.00 holdt Sermersooq Kredsret offentlig retsmøde i retsbygningen. 

Kredsdommer Sikkerninnguaq H. Lorentzen behandlede sagen. 

[…] var domsmænd. 

Naja Lange var tolk. 

 

Reglerne i retsplejelovens § 42 og § 52, stk. 2 er overholdt. 

 

Rettens nr. 407/2021 

Politiets nr. 5516-97646-00023-20 

 

Anklagemyndigheden 

mod 

T1 

cpr-nummer […], 

T3 

cpr-nummer […] og  

T2 

cpr-nummer […] 

 

 

[…] 

 

Sagen udsat til domsafsigelse den 11. maj 2021, kl. 11.00. 

 

Retten hævet 13.32. 

 

 

Sikkerninnguaq Hard Lorentzen 

Kredsdommer 

 

 

 


